UZIVATELSKY NAVOD

Vyrobce a dovozce:
IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vfesina, EU | www.immaxneo.cz |
www.immaxneo.com Navrzeno v Ceské republice, vyrobeno v Ciné

IMMAX NEO LITE SMART KONTROLER V3 2-TLACITKOVY WIFI

CEQ T E Y

TECHNICKE PARAMETRY:

Protokol: WiFi

Frekvence: 2400MHz~2483.5MHz

Maximalni RF vystupni vykon: Wifi: 20 dBm

Sitové pohotovostni napéjeni (Pnet): 0,4W

Prikon: AC 120 - 240 50 Hz / 60 Hz

Maximalni proud: 2x 5A

Rozsah zatizeni: 2x 1150W / 2x 150W pro LED osvétleni
Tepelna pojistka , ochrana proti prehfati: Ano

Proudova pojistka , ochrana proti pfepéti a pretizeni: Ano
Komunikacni protokol: WiFi, podpora Tuya.

Bezdratovy dosah: 30 m pfima viditelnost, 10 m v zastavéném prostoru
Provozni teplota: -10°C az 40°C

Provozni vihkost: 20% - 80%

Rozméry: 46 x 46 x 18 mm (bez drzaku)

Stupeni kryti: IP20

BEZPECNOSTNi UPOZORNENi

Nedodrzeni doporuceni mize byt nebezpeéné nebo zplisobit poruseni zakona. Vyrobce,
dovozce, distributor anebo prodejce nenese odpovédnost za Zadné ztraty nebo poskozeni
v disledku nedodrZeni pokyn( v této pfirucce.

1. Nebezpedi Urazu elektrickym proudem. Hlavni jistic nebo pojistka musi byt béhem
instalace vypnuta.

2. Instalaci zafizeni mize provadét pouze elekirikar s licenci.

3. Zafizeni umistéte mimo dosah déti.

4. Zafizeni musi byt umisténo mimo dosah vody, nadmémé vihkosti nebo tepla.

5. Neinstalujte zafizeni pobliz zdroje silného elektromagnetického zafeni. Mohlo by dojit k
ruseni a nespravné funkénosti.

6. Zafizeni se nepokousejte opravovat, upravovat ¢i rozebirat. Mohlo by dojit k Grazu
elektrickym proudem a k naslednym Skodém na zafizeni a majetku.

INSTALACE A SCHEMA ZAPOJENi

- Pred instalaci vypnéte pfivod proudu

- Zapojte vodice dle schématu

- Vlozte modul zpét do elektroinstalacni krabice

- Zapnéte privod elektrického proudu a priejdéte k instalaci zafizeni do aplikace Immax
NEO PRO

OVLADEJTE SVOU DOMACNOST ODKUDKOLIV:

STAHNUTi APLIKACE IMMAX NEO PRO A REGISTRACE
Naskenuijte kod QR kod a stahnéte si aplikaci Immax NEO PRO

Nebo v App Store nebo Google Play vyhledejte a nainstalujte aplikaci Immax NEO PRO.

- Spustte aplikaci Immax NEO PRO a klepnéte na ,Registrovat" a zalozte si viastni tcet.
- Pokud méte registraci hotovou, pfihlaste se pod svij tcet.

PAROVANI PRODUKTU DO APLIKACE

Priprava: Zapnéte produkt Immax NEO a otevrete aplikaci Immax NEO PRO. Ujistéte se,
Ze jste pfipojeni na stejnou WiFi sit, na kterou bude pfipojen dany produkt, nebo na kterou
je pfipojena chytra brana Immax NEO PRO.

Moznost pridani pomoci Bluetooth

Uvedte zafizeni do parovaciho médu (provedte reset zafizeni dle manualu). Pokud na
svém mobilnim zafizeni nemate zapnuty Bluetooth, budete vyzvani k jeho zapnuti. Po
zapnuti Bluetooth, mobilni zafizeni automaticky najde dany produkt. V aplikaci se zobrazi
okno s informaci o nalezeni nového zafizeni. Kliknéte na tlacitko ,Pokracovat‘ a potom na
tlacitko ,+*. Zadejte pristupové Udaje do WiFi sité a potvrdte. Potom se dany produkt
sparuje a pfida se do aplikace Immax NEO PRO.

Moznost pridani bez pomoci Bluetooth

Uvedte zafizeni do parovaciho médu (provedte reset zafizeni dle manualu). V aplikaci Im-
max NEO PRO kliknéte na zalozku Mistnost a potom na tlacitko ,+* pro piidani zafizeni. V
zélozce Immax NEO vyberte produkt. Zadejte piistupové tdaje do WiFi sité a potvrdte.
Potom se dany produkt sparuje a pfida se do aplikace Immax NEO PRO.

RESET ZARIZENi

- dlouze stisknéte tlacitko na kontroleru na vice nez 10 vtefin. LED dioda za¢ne rychle
blikat, nebo zazni zvukového upozornéni - zafizeni je vyresetované

- vypnéte a zapnéte zafizeni 5x nasténnym vypinacem. Interval mezi vypnutim a
zapnutim by mél byt 1-2 vtefiny. Po 5 zapnuti LED dioda zacne rychle blikat, nebo zazni
zvukového upozomnéni - zafizeni je vyresetované.

BEZPECNOSTNI INFORMACE

UPOZORNENI: Uchovavejte mimo dosah déti. Tento vyrobek obsahuje malé soucéstky,
které mohou zpUsobit uduseni nebo zranéni pfi poZiti.

VAROVANI: Kazdé baterie ma predpoklad k Gniku $kodlivych chemikalii, které mohou
poskodit pokozku, odév nebo prostor kde je baterie uloZena. Abyste predesli riziku zranéni,
nedovolte aby jakakoliv latka z baterie pfisla do kontaktu s ocima nebo pokozkou. Kazda
baterie muZe prasknout ¢i dokonce explodovat pokud je vystavena ohni nebo jinym formém
nadmémého tepla. Behem manipulace s bateriemi budte opatrni. Pro sniZeni rizika Ci
zranéni zplsobené nespravnym zachazenim s bateriemi provedte nasledujici opatreni:

- Nepouzivejte riizné znacky a typy baterii ve stejném zafizeni

- PFi vyméné baterii vzdy vymérite vSechny baterie v zafizeni

- Nepouzivejte dobijeci nebo opakované pouzitelné baterie.

- Nedovolte détem instalovat baterie bez dohledu.

- DodrZujte pokyny vyrobce baterie pro spravnou manipulaci a likvidaci baterie.
UPOZORNENI: Viyrobek a baterie by mély byt likvidovany v recyklaénim centru. Nevyhazu-
jte s béznym odpadem z domacnosti.

UPOZORNENI: Pro zajisténi bezpetného pouzivani vyrobku je nutné v misté instalace
privést vodice dle platnych predpist. Instalace mus byt provedena pouze osobou s
odpovidajici certifikaci v oboru elektro. Pi montazi nebo pfi zjisténi zavady, musi byt vzdy
odpojeny piivodni kabel ze zasuvky (v pipadé pfimého zapojeni je nutné vypnout prislusny
isti). Nespravné instalace miize vést k poskozeni vyrobku a zranéni. UPOZORNEN:
Neprovadéjte demontaz vyrobku, moznost trazu elektrickym proudem.

UPOZORNENI: Pouzivejte pouze originalni napajeci adaptér dodany s vyrobkem.
Neuvadéjte zaszeni do provozu, pokud pfivodni kabel vykazuje znamky poskozeni.
UPOZORNENI: Postupuite podle pokyn(i v pfilozeném manuélu.

UDRZBA

Chrarite zafizeni pred kontaminaci a zne€isténim. Pfistroj otfete mékkym hadfikem,
nepouzivejte drsny nebo hrubozmny material.

NEPOUZIVEJTE rozpoustédia nebo jiné agresivni &istice &i chemikalie.

Na tento vyrobek bylo vydano Prohlaseni o shodé, vice informaci naleznete
na www.immax.cz



USER MANUAL

Manufacturer and importer:
IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vfesina, EU | www.immaxneo.cz |
www.immaxneo.com Designed in Czech Republic, Made in China

CE Q& W

TECHNICAL SPECIFICATIONS:

Protocol: WiFi

Frequency: 2400MHz~2483.5MHz

Maximum RF output power: Wifi: 20 dBm

Network standby power (Pnet): 0.4W

Power: AC 120 - 240 50Hz/60Hz

Maximum current: 2x 5A

Load range: 2x 1150W / 2x 150W for LED lighting
Thermal fuse, overheat protection: Yes

Current fuse, overvoltage and overload protection: Yes
Communication protocol: WiFi, Tuya support.

Wireless range: 30 m direct visibility, 10 m in built-up area
Operating temperature: -10°C to 40°C

Operating humidity: 20% to 80%

Size: 46 x 46 x 18 mm (without bracket)

Degree of protection: IP20

SAFETY NOTICE

Failure to follow the recommendations can be dangerous or cause a violation of the law.
The manufacturer, importer, distributor and/or dealer will not be liable for any loss or
damage resulting from failure to follow the instructions in this manual.

1. Risk of electric shock. The main circuit breaker or fuse must be switched off during
installation.

2. Only a licensed electrician may install the equipment.

3. Place the equipment out of the reach of children.

4. The equipment must be located away from water, excessive moisture or heat.

5. Do not install the device near a source of strong electromagnetic radiation. Interference
and malfunction could occur.

6. Do not attempt to repair, modify or disassemble the equipment. Electrical shock and
consequential damage to equipment and property could result.

INSTALLATION AND WIRING DIAGRAM:

- Switch off the power supply before installation

- Connect the wires according to the diagram

- Insert the module back into the wiring box

- Switch on the power supply and proceed to install the device in Immax NEO PRO

CONTROL YOUR HOME FROM ANYWHERE:

DOWNLOAD IMMAX NEO PRO AND REGISTER
Scan the QR code and download the Immax NEO PRO app.

Or search for and install the Immax NEO PRO app in the App Store or Google Play.

- Launch the Inmax NEO PRO app and tap “Register” to create your own account.
- Once you have completed registration, log in with your account.

PAIRING THE PRODUCT TO THE APPLICATION

Preparation: switch on the Immax NEO product and open the Immax NEO PRO applica-
tion. Make sure that you are connected to the same WiFi network that the product will be
connected to or that the Inmax NEO PRO smart gateway is connected to.

Bluetooth add-on option

Put the device into pairing mode (reset the device according to the manual). If you do not
have Bluetooth enabled on your mobile device, you will be prompted to enable it. Once
Bluetooth is turned on, the mobile device will automatically find the product. A window will
appear in the app informing you that a new device has been found. Click the “Contin-ue”
button and then the “+” button. Enter the WiFi network access data and confirm. The
product will then be paired and added to the Immax NEO PRO app.

Possibility to add without using Bluetooth

Put the device into pairing mode (reset the device according to the manual). In Immax NEO
PRO, click on the Room tab and then on the “+” button to add the device. In the Immax
NEO tab, select the product. Enter the WiFi network access data and confirm. The product
will then be paired and added to the Immax NEO PRO app.

RESET THE DEVICE

- Long press the button on the controller for more than 10 seconds. The LED will flash
rapidly or an audible alert will sound - the device is reset

- Switch the device off and on 5 times with the wall switch. The interval between switching
off and on should be 1-2 seconds. After 5 power-ups the LED will flash rapidly or an audible
alert will sound - the device is reset.

SAFETY INFORMATION

CAUTION: Keep out of reach of children. This product contains small parts, which may
cause suffocation or injury if swallowed.

WARNING: Every battery has the potential to leak harmful chemicals that can damage
skin, clothing or area where the battery is stored. To avoid the risk of injury, do not allow
any substance from the battery to come into contact with the eyes or skin. Every battery
may burst or even explode if exposed to fire or other forms of excessive heat. Take care
when handling the batteries. To reduce the risk of injury from mishandling the batteries,
take the following precautions:

- Do not use different brands and types of batteries in the same device

- When replacing the batteries, always replace all the batteries in the device

- Do not use rechargeable or reusable batteries.

- Do not allow children to insert batteries without supervision.

- Follow the battery manufacturer’s instructions for proper battery handling and disposal.
CAUTION: The product and batteries should be disposed of at a recycling centre. Do not
dispose of them with normal household waste.

CAUTION: To ensure safe use of the product, wires must be brought at the installation site
according to valid regulations. The installation must only be carried out by an individual with
the appropriate certification in the field of electronics. During installation or when a fault is
detected, the power cable must always be disconnected from the socket (in the case of
direct connection, the relevant circuit breaker must be switched off). Improper installation
can damage the product and cause injury.

CAUTION: Do not disassemble the product, electric shock may occur.

CAUTION: Use only the original power adapter provided with the product. Do not operate
the device if the power cord shows signs of damage. CAUTION: Follow the instructions in
the enclosed manual.

MAINTENANCE

Protect the device from contamination and soiling. Wipe the device with a soft cloth, do
not use rough or coarse materials.

DO NOT USE solvents or other aggressive cleaners or chemicals.

A Declaration of Conformity has been issued for this product. More information can be
found at www.immax.eu



POUZIVATELSKA PRIRUCKA

Vyrobca a dovozca:

IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Viesina, EU | www.immaxneo.cz | www.immaxneo.com Navrhnuté v Ceskej

republike, vyrobené v Cine

CE Q& W

TECHNICKE SPECIFIKACIE:

Protokol: Protokol: WiFi

Frekvencia: 2400MHz~2483,5MHz

Maximalny RF vystupny vykon: Wifi: 20 dBm

Sietovy pohotovostny vykon (Pnet): 0.4W

AC 120 - 240 50Hz/60Hz

Maximalny prad: 2x 5A

Rozsah zatazenia: 2x 1150W / 2x 150W pre LED osvetlenie
Tepelna poistka, ochrana proti prehriatiu: Ano

Pridové poistka, ochrana proti prepatiu a pretaZeniu: Ano
Komunikacny protokol: Podpora WiFi, Tuya.

Bezdrotovy dosah: 30 m priama viditelnost, 10 m v zastavanej oblasti
Prevédzkova teplota: -10 °C az 40 °C

Prevéadzkova vihkost: 20% az 80%

Rozmery: 46 x 46 x 18 mm (bez drziaka)

Stuperi ochrany: STUPEN OCHRANY: IP20

BEZPECNOSTNE UPOZORNENIE

Nedodrzanie odportcani mdZe byt nebezpecné alebo spdsobit’ porusenie zakona.
Vyrobca, dovozca, distribltor a/alebo predajca nenesie zodpovednost za Ziadne straty
alebo $kody sposobené nedodrzanim pokynov uvedenych v tejto prirucke.

1.Riziko trazu elektrickym pradom. Pocas instalacie musi byt vypnuty hlavny istic alebo
poistka.

2 Zariadenie smie instalovat iba autorizovany elektrikar.

3.Zariadenie umiestnite mimo dosahu deti.

4 Zariadenie musi byt umiestnené mimo dosahu vody, nadmernej vihkosti alebo tepla.
5.Zariadenie neinstalujte v blizkosti zdroja silného elektromagnetického Ziarenia. Mohlo by
dojst k ruSeniu a porucham.

6.Zariadenie sa nepokusajte opravovat, upravovat ani rozoberat. Mohlo by dojst k Urazu
elektrickym pridom a naslednému poskodeniu zariadenia a majetku.

SCHEMA INSTALACIE A ZAPOJENIA:

- Pred indtalaciou vypnite napéjanie

- Pripojte vodice podla schémy

- Vlozte modul spat' do elektroinstalacnej krabice

- Zapnite napéjanie a pokracuijte v indtalécii zariadenia Inmax NEO PRO
CONTROL YOUR HOME FROM ANYWHERE:

STIAHNUT IMMAX NEO PRO A ZAREGISTROVAT SA
Naskenujte QR kod a stiahnite si aplikaciu Immax NEO PRO.

Alebo vyhfadaite a nainstalujte aplikaciu Immax NEO PRO v App Store alebo Google Play.

- Spustite aplikaciu Immax NEO PRO a tuknutim na polozku "Registrovat" si vytvorte
vlastné konto.

- Po dokonCeni registracie sa prihlaste pomocou svojho konta.

SPAROVANIE VYROBKU S APLIKACIOU

Priprava: Zapnite vyrobok Immax NEO a otvorte aplikéciu Immax NEO PRO. Uistite sa, Ze
ste pripojeni k rovnakej sieti WiFi, ku ktorej bude pripojeny vyrobok alebo ku ktorej je
pripojena inteligentna brana Immax NEO PRO.

MoZnost pridavného zariadenia Bluetooth

Prepnite zariadenie do rezimu parovania (resetujte zariadenie podra navodu). Ak nemate v
mobilnom zariadeni povolené Bluetooth, zobrazi sa vyzva na jeho povolenie. Po zapnuti
funkcie Bluetooth mobilné zariadenie automaticky vyhfada vyrobok. V aplikécii sa zobrazi
okno s informéciou, Ze bolo najdené nové zariadenie. Kliknite na tlacidlo "Pokracovat” a
potom na tlacidlo "+". Zadajte pristupové tdaje siete WiFi a potvrdte. Vyrobok sa nasledne
sparuje a prida do aplikacie Immax NEO PRO.

MoZnost pridania bez pouzitia Bluetooth

Prepnite zariadenie do rezimu parovania (resetujte zariadenie podra navodu). V aplikacii
Immax NEO PRO Kliknite na kartu Miestnost a potom na tlacidlo "+", aby ste pridali
zariadenie. Na karte Immax NEO vyberte vyrobok. Zadajte pristupové Udaje siete WiFi a
potvrdte. Vyrobok sa nasledne spéruje a prida do aplikacie Immax NEO PRO.
RESETOVANIE ZARIADENIA

- Dlho stlacte tlacidlo na ovladaci na viac ako 10 sekind. LED diéda bude rychlo blikat alebo
zaznie zvukové upozomenie - zariadenie je resetované

- Vypnite a zapnite zariadenie 5-krat pomocou nastenného vypinaca. Interval medzi
vypnutim a zapnutim by mal byt 1-2 sekundy. Po 5 zapnutiach bude LED diéda rychlo blikat
alebo zaznie zvukové upozornenie - zariadenie je resetované.

BEZPECNOSTNE INFORMACIE

POZOR: Uchovavajte mimo dosahu deti. Tento vyrobok obsahuje malé Casti, ktoré mézu pri poziti
spdsobit udusenie alebo poranenie.

VAROVANIE: Z kazdej batérie mozu uniknut $kodlivé chemikalie, ktoré mézu poskodit pokozku,
oblecenie alebo oblast, kde je batéria ulozena. Aby ste predisli riziku poranenia, nedovolte, aby sa
akakolvek latka z batérie dostala do kontaktu s o¢ami alebo pokozkou. Kazda batéria moze
praskn(t alebo dokonca vybuchntt, ak je vystavena ohriu alebo inym formam nadmemého tepla.
Pri manipulacii s batériami budte opatrni. Aby ste zniZili riziko poranenia v dsledku nespravnej
manipulacie s batériami, dodrziavajte nasledujlice bezpecnostné opatrenia:

- V tom istom zariadeni nepouZivajte batérie roznych znaciek a typov

- Pri vymene batérii vzdy vymerite vSetky batérie v zariadeni

- Nepouzivajte nabijate/né alebo opakovane pouZitelné batérie.

- Nedovolte detom vkladat batérie bez dozoru.

- Pri spravnej manipulacii s batériami a ich likvidécii dodrZiavajte pokyny vyrobcu batérii.
UPOZORNENIE: Vyrobok a batérie by sa mali zlikvidovat v recyklatnom stredisku.
Nelikvidujte ich spolu s beznym domovym odpadom.

UPOZORNENIE: Na zaistenie bezpe¢ného pouZivania vyrobku musia byt na mieste
instalacie privedené kable v stilade s platnymi predpismi. InStaléciu smie vykonavat len
osoba s prislusnym osvedcenim v oblasti elektroniky. Pocas indtalacie alebo pri zisteni
poruchy sa musi napajaci kabel vzdy odpojit od zasuvky (v pripade priameho pripojenia sa
musi vypnat prislusny istic). Nespravna inStaléacia moze poskodit vyrobok a spdsobit
zranenie.

POZOR: Vyrobok nerozoberajte, moze dojst k trazu elektrickym pridom.
UPOZORNENIE: Pouzivajte iba originalny napajaci adaptér dodany s vyrobkom.
Zariadenie nepouzivaite, ak napajaci kabel vykazuje znamky poskodenia.
UPOZORNENIE: Dodrziavaite pokyny uvedené v priloZzenom navode.

UDRZBA

Chrérite zariadenie pred znecistenim a znegistenim. Zariadenie utierajte mékkou
handrickou, nepouZivajte hrubé alebo drsné materily.

NEPOUZIVAJTE rozpttadia ani iné agresivne distiace prostriedky alebo chemikalie.

Pre tento vyrobok bolo vydané vyhlasenie o zhode. Viac informécii néjdete na stranke
www.immax.sk



BENUTZERHANDBUCH

Hersteller und Importeur:
IMMAX, Pohoi 703, 742 85 Viesina, EU | www.immaxneo.cz | www.immaxneo.com
Entwickelt in der Tschechischen Republik, hergestellt in China

CE Q& W

TECHNISCHE DATEN:

Protokoll: WiFi

Frequenz: 2400MHz~2483.5MHz

Maximale RF-Ausgangsleistung: Wifi: 20 dBm
Netzwerk-Standby-Leistung (Pnet): 0.4W

Leistung: AC 120 - 240 50Hz/60Hz

Maximaler Strom: 2x 5A

Lastbereich: 2x 1150W / 2x 150W fiir LED-Beleuchtung
Thermische Sicherung, Uberhitzungsschutz: Ja
Stromsicherung, Uberspannungs- und Uberlastungsschutz: Ja
Kommunikationsprotokoll: WiFi, Tuya-Unterstiitzung.
Drahtlose Reichweite: 30 m direkte Sicht, 10 m in bebautem Gebiet
Betriebstemperatur: -10°C bis 40°C

Luftfeuchtigkeit bei Betrieb: 20% bis 80%

GroRe: 46 x 46 x 18 mm (ohne Halterung)

Schutzart: IP20

SICHERHEITSHINWEIS

Die Nichteinhaltung der Empfehlungen kann geféhrlich sein oder einen VerstoR gegen
das Gesetz darstellen. Der Hersteller, Importeur, Vertreiber und/oder Handler haftet
nicht fiir Verluste oder Schaden, die durch die Nichtbeachtung der Anweisungen in
diesem Handbuch entstehen.

1.Gefahr eines Stromschlags. Der Hauptstromkreisunterbrecher oder die Sicherung muss
wahrend der Installation ausgeschaltet sein.

2.Das Gerét darf nur von einem zugelassenen Elektriker installiert werden.

3.Stellen Sie das Gerat auBerhalb der Reichweite von Kindem auf.

4.Das Gerat muss vor Wasser, libermaRiger Feuchtigkeit oder Hitze geschiitzt werden.
5.Installieren Sie das Gerat nicht in der Nahe einer Quelle starker elektromagnetischer
Strahlung. Es kénnte zu Interferenzen und Fehlfunktionen kommen.

6.Versuchen Sie nicht, das Gerat zu reparieren, zu modifizieren oder zu zerlegen. Es
kénnte zu einem elektrischen Schlag und Folgeschéden an Geréaten und Eigentum
kommen.

INSTALLATIONS- UND VERDRAHTUNGSPLAN:

- Schalten Sie die Stromversorgung vor der Installation aus.

- SchlieRen Sie die Drahte gemaR dem Schaltplan an

- Setzen Sie das Modul wieder in die Kabeldose ein

- Schalten Sie die Stromversorgung ein und installieren Sie das Gerét in Immax
NEO PRO

STEUERT IHR ZUHAUSE VON UBERALL AUS:

IMMAX NEO PRO HERUNTERLADEN UND REGISTRIEREN
Scannen Sie den QR-Code und laden Sie die Immax NEO PRO-App herunter.

Oder suchen Sie nach der Immax NEO PRO-App im App Store oder bei Google Play und

installieren Sie sie.
- Starten Sie die Inmax NEO PRO-App und tippen Sie auf "Registrieren”, um Ihr eigenes Konto zu
erstellen.
- Sobald Sie die Registrierung abgeschlossen haben, melden Sie sich mit hrem Konto an.
KOPPELN DES PRODUKTS MIT DER ANWENDUNG
Vorbereitung: Schalten Sie das Immax NEO-Produkt ein und éffnen Sie die Immax NEO PRO-
Applikation. Vergewissern Sie sich, dass Sie mit demselben WiFi-Netzwerk verbunden sind, mit dem
das Produkt oder das Immax NEO PRO Smart Gateway verbunden sein wird.
Bluetooth-Zusatzoption
Versetzen Sie das Gerét in den Pairing-Modus (setzen Sie das Gerat gemaf dem Handbuch zuriick).
Wenn Sie Bluetooth auf lhrem mobilen Gerét nicht aktiviert haben, werden Sie aufgefordert, es zu
aktivieren. Sobald Bluetooth aktiviert ist, findet das mobile Gerat das Produkt automatisch. In der App
wird ein Fenster angezeigt, das Sie dartiber informiert, dass ein neues Gerét gefunden wurde. Klicken
Sie auf die Schaltflache "Fortfahren" und dann auf die Schaltfldche "+". Geben Sie die Zugangsdaten
fiir das WiFi-Netzwerk ein und bestatigen Sie. Das Produkt wird dann gepaart und der Immax NEO
PRO-App hinzugefiigt.
Hinzufligen ohne Bluetooth mdglich
Versetzen Sie das Gerét in den Pairing-Modus (setzen Sie das Gerat geméar der Bedienungsanleitung
zuriick). Klicken Sie in Immax NEO PRO auf die Registerkarte Raum und dann auf die Schaltflache "+",
um das Gerét hinzuzufiigen. Wahlen Sie auf der Registerkarte Inmax NEO das Produkt aus. Geben
Sie die Zugangsdaten fiir das WiFi-Netzwerk ein und bestatigen Sie. Das Produkt wird dann gepaart
und zur Immax NEO PRO-App hinzugefiigt.
DAS GERAT ZURUCKSETZEN
- Driicken Sie die Taste am Controller langer als 10 Sekunden. Die LED blinkt schnell oder es ertont
ein akustisches Signal - das Gerat ist zuriickgesetzt
- Schalten Sie das Gerat 5 Mal mit dem Wandschalter aus und wieder ein. Der Abstand zwischen dem
Aus- und Einschalten sollte 1-2 Sekunden betragen. Nach 5 Einschaltvorgangen blinkt die LED schnell
oder es ertdnt ein akustisches Signal - das Gerat ist zurlickgesetzt.

SICHERHEITSHINWEISE

VORSICHT: AuRerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. Dieses Produkt enthalt Kleinteile, die
beim Verschlucken zu Erstickungsgefahr oder Verletzungen fiihren kénnen.

WARNUNG: Aus jeder Batterie kénnen schadliche Chemikalien austreten, die Haut, Kleidung oder den
Bereich, in dem die Batterie gelagert wird, beschédigen kdnnen. Um das Risiko von Verletzungen zu
vermeiden, sollten Sie darauf achten, dass keine Substanz aus der Batterie in Kontakt mit den Augen oder
der Haut kommt. Jede Batterie kann platzen oder sogar explodieren, wenn sie Feuer oder anderen Formen
UibermaRiger Hitze ausgesetzt wird. Seien Sie beim Umgang mit den Batterien vorsichtig. Um die
Verletzungsgefahr bei unsachgeméaRem Umgang mit den Batterien zu verringern, sollten Sie die folgenden
Vorsichtsmanahmen treffen:

- Verwenden Sie keine Batterien verschiedener Marken und Typen im selben Gerat.

- Tauschen Sie beim Auswechseln der Batterien immer alle Batterien im Gerét aus.

- Verwenden Sie keine wiederaufladbaren oder wiederverwendbaren Batterien.

- Erlauben Sie Kindern nicht, Batterien ohne Aufsicht einzulegen.

- Befolgen Sie die Anweisungen des Batterieherstellers zur ordnungsgeméfRen Handhabung und
Entsorgung der Batterien. VORSICHT: Das Gerat und die Batterien sollten bei einem Recycling-Center
entsorgt werden. Entsorgen Sie sie nicht mit dem normalen Hausmiill.

ACHTUNG: Um eine sichere Verwendung des Produkts zu gewahrleisten, miissen die Kabel am
Installationsort geméaR den geltenden Vorschriften verlegt werden. Die Installation darf nur von einer
Person durchgefiihrt werden, die iiber eine entsprechende Zertifizierung im Bereich der Elekironik
verfiigt. Wahrend der Installation oder wenn ein Fehler festgestellt wird, muss das Stromkabel immer aus
der Steckdose gezogen werden (bei Direktanschluss muss der entsprechende Schutzschalter
ausgeschaltet werden). Eine unsachgemae Installation kann das Produkt beschadigen und zu
Verletzungen fiihren.

ACHTUNG: Zerlegen Sie das Produkt nicht, es besteht die Gefahr eines Stromschlags.

ACHTUNG: Verwenden Sie nur das mit dem Produkt gelieferte Originalnetzteil. Nehmen Sie das Gerat
nicht in Betrieb, wenn das Netzkabel Anzeichen von Schaden aufweist. ACHTUNG: Befolgen Sie die
Anweisungen im beiliegenden Handbuch.

WARTUNG

Schiitzen Sie das Gerat vor Verschmutzung und Verunreinigung. Wischen Sie das Gerét mit einem
weichen Tuch ab, verwenden Sie keine rauen oder groben Materialien.

Verwenden Sie keine Losungsmittel oder andere aggressive Reinigungsmittel oder Chemikalien.

Fiir dieses Produkt wurde eine Konformitétserklérung ausgestellt. Weitere
Informationen finden Sie unter www.immax.eu



HASZNALATI KEZIKONYV

Gyart6 és importdr:
742 85 Vresina, EU | www.immaxneo.cz | www.immaxneo.com Designed in Czech Republic, Made in
China

CE Q& W

MUSZAKI SPECIFIKACIOK:

Jegyzokényv: WiFi

Frekvencia: 2400MHz~2483.5MHz

Maximélis RF kimeneti teljesitmény: Wifi: 20 dBm

Halozati készenléti teljesitmény (Pnet): 0.4W

Teljesitmény: AC 120 - 240 50Hz/60Hz

Maximalis aram: 2x 5A

Terhelési tartomany: 2x 1150W / 2x 150W LED vilagitashoz
Termikus biztositék, tiimelegedés elleni védelem: Igen
Arambiztositas, tulfesziiltség és tlterhelés elleni védelem: Igen
Kommunikéciés protokoll: WiFi, Tuya tdmogatés.

Vezeték nélkili hatétavolsag: 30 m kozvetlen latétavolsag, 10 m beépitett terileten
Miikodési hémérseklet: -10°C és 40°C kozott

Miikddési paratartalom: 20% és 80% kozott

Méret: 46 x 46 x 18 mm (tarto nélkiil)

Védettségi fok: IP20

BIZTONSAGI FIGYELMEZTETES

Az ajanlasok be nem tartasa veszélyes lehet, vagy torvénysértést okozhat. A gyarto, az
importér, a forgalmazd és/vagy a kereskedd nem vallal felelésséget a jelen
kézikonyvben szerepl6 utasitasok be nem tartasabol eredd karokért.

1. Aramiités veszélye. A f6 megszakitét vagy biztositékot a telepités soran ki kell
kapcsolni.

2. Aberendezést csak engedéllyel rendelkezd villanyszereld szerelheti be.

3. Aberendezést gyermekek szamara elérhetetlen helyen helyezze el.

4. Aberendezést viztd|, tulzott nedvességtél vagy hétol tavol kell elhelyezni.

5. Ne telepitse a késziléket er6s elektromagneses sugarzas forrasanak kézelében.
Interferencia és lizemzavar léphet fel.

6. Ne kisérelje meg a berendezés javitasat, modositasat vagy szétszerelését.
Elektromos aramiités és ebbdl kbvetkezéen a berendezésben és a tulajdonban
bekdvetkezo karok keletkezhetnek.

TELEPITES ES KAPCSOLASI RAJZ:

- Telepités el6tt kapcsolja ki a tApegységet

- Csatlakoztassa a vezetékeket az dbra szerint

- Helyezze vissza a modult a kabelezési dobozba.

- Kapcsolja be a tApegységet és folytassa a készilék telepitését Inmax

NEO PRO
CONTROL YOUR HOME FROM ANYWHERE:

IMMAX NEO PRO LETOLTESE ES REGISZTRACIO
Szkennelje be a QR-kédot, és téltse le az Immax NEO PRO
alkalmazast.

www.immax.eu oldalon talélhato.

Vagy keresse meg és telepitse az Immax NEO PRO alkalmazast az App Store vagy a Google
Play alkalmazéasban.
- Inditsa el az Immax NEO PRO alkalmazast, és koppintson a "Regisztraci¢" gombra a
sajat fiok létrehozasahoz.
- Miutén befejezte a regisztracict, jelentkezzen be a fiokjaval.
A TERMEK PAROSITASA AZ ALKALMAZASSAL
Elékészités: Kapcsolja be az Immax NEO terméket, és nyissa meg az Inmax NEO PRO
alkalmazast. Gy6z6djon meg réla, hogy ugyanahhoz a WiFi halézathoz csatlakozik,
amelyhez a termék vagy az Immax NEO PRO intelligens atjar csatlakozik.
Bluetooth kiegészit6 opcid
Allitsa a késziiléket parositasi izemmadba (allitsa vissza a késziiléket a kézikonyv szerint).
Ha a Bluetooth nincs engedélyezve a mobileszkdzén, akkor a rendszer felszdlitja, hogy
engedélyezze azt. A Bluetooth bekapcsolasa utan a mobileszkéz automatikusan megtalalja
aterméket. Az alkalmazésban megjelenik egy ablak, amely arrél téjékoztatja Ont, hogy G
eszkozt talalt. Kattintson a "Folytatas" gombra, majd a "+" gombra. Adja meg a WiFi
halézati hozzaférési adatokat és erésitse meg. A termék ezutan parositésra kerll, és
hozzéadddik az Immax NEO PRO alkalmazashoz.
Hozzéadas lehetdsége Bluetooth hasznalata nélkil
Helyezze a készliléket parositasi modba (allitsa vissza a késziiléket a kézikdnyv szerint).
Az Immax NEO PRO alkalmazasban kattintson a Szoba fiilre, majd a "+" gombra az
eszkoz hozzaadasahoz. Az Immax NEO fiilon vélassza ki a terméket. Adja meg a WiFi
halézati hozzaférési adatokat és erésitse meg. A termék ezutan parositasra kertil és
hozzéadddik az Immax NEO PRO alkalmazashoz.
A KESZULEK VISSZAALLITASA
- Nyomja meg hosszan a vezérlén lévd gombot tébb mint 10 masodpercig. A LED gyorsan
villogni fog, vagy egy hangjelzés fog megszolalni - a kész(ilék alaphelyzetbe keriilt
- Kapcsolja ki és be a készliléket 5 alkalommal a fali kapcsoloval. A ki- és bekapcsolas
koz6tt 1-2 mésodpercnek kell eltelnie. 5 bekapcsolas utan a LED gyorsan villogni fog, vagy
hangjelzés hallhatd - a kész(ilék Ujraindul.

BIZTONSAGI INFORMACIOK

FIGYELMEZTETES: Gyermekek!d| elzarva tartando. Ez a termék apro alkatrészeket
tartalmaz, amelyek lenyelése fulladast vagy sértilést okozhat.

FIGYELMEZTETES: Minden akkumulatorbol szivaroghatnak kéros vegyi anyagok,
amelyek karosithatjak a bort, a ruhdzatot vagy azt a terliletet, ahol az akkumulatort
taroljak. A sértilésveszély elkeriilése érdekében ne engedje, hogy az akkumulatorbol
szarmazd anyagok szemmel vagy borrel érintkezzenek. Minden akkumulétor
szétrobbanhat vagy akar fel is robbanhat, ha tliznek vagy més tlilzott héhatasnak van
kitéve. Legyen 6vatos az akkumulatorok kezelésénél. Az akkumulatorok helytelen
kezelésébdl eredd sérilésveszély csokkentése érdekében tegye meg a kévetkezd
Ovintézkedéseket:

- Ne hasznéljon kiilénb6zé markaju és tipust elemeket ugyanabban a késziilékben.

- Az elemek cseréjekor mindig cserélje ki az dsszes elemet a készlilékben.

- Ne hasznaljon Ujratélthet6 vagy Ujrafelhasznalhaté elemeket.

- Ne engedje, hogy gyermekek felligyelet nélkiil elemeket helyezzenek be.

- Kovesse az akkumulator gyartéjanak utasitasait az akkumulatorok megfeleld kezelésére
és artalmatlanitésara vonatkozoan. FIGYELMEZTETES: A terméket és az
akkumulatorokat Ujrahasznosité kdzpontban kell &rtalmatlanitani. Ne dobja ki 6ket a
normal héztartasi hulladékkal egyiitt.

FIGYELEM: A termék biztonsagos hasznélata érdekében a vezetékeket az érvényes
eléirasoknak megfeleléen kell a telepités helyszinére vinni. A telepitést csak olyan személy
végezheti, aki rendelkezik megfelel6 képesitéssel az elektronika teriiletén. A telepités
soran vagy hiba észlelésekor a tapkabelt mindig ki kell htizni az aljzatbdl (kdzvetien
csatlakoztatas esetén a megfeleld megszakitot ki kell kapcsolni). A nem megfeleld
telepités karosithatja a terméket és sériilést okozhat.

FIGYELMEZTETES: Ne szerelje szét a terméket, &ramiités kovetkezhet be.
FIGYELMEZTETES: Csak a termékhez mellékelt eredeti halozati adaptert hasznélja. Ne
miikédtesse a késziiléket, ha a tapkébel sériilés jeleit mutatia. FIGYELMEZTETES:
Kovesse a mellékelt kézikdnyvben talalhaté utasitasokat.

KARBANTARTAS

Védje a készilléket a szennyezédéstdl és a szennyezédéstdl. Tordlje at a késztiléket
puha ruhaval, ne hasznaljon durva vagy durva anyagokat.

NE HASZNALJON oldészereket vagy més agressziv tisztitoszereket vagy
vegyszereket.

A termékre vonatkozéan megfeleldségi nyilatkozatot allitottak ki. Tovabbi informacié a



MANUALUL UTILIZATORULUI

Producétor si importator:

IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vfesina, EU | www.immaxneo.cz | www.immaxneo.com Proiectat in Republica Ceha,

fabricat in China

CE Q& W

SPECIFICATII TEHNICE:

Protocol: WiFi

Frecventd: 2400MHz~2483.5MHz

Puterea maxima de iesire RF: Wifi: 20 dBm

Puterea de asteptare a retelei (Pnet): 0.4W

Putere: AC 120 - 240 50Hz/60Hz

Curent maxim: 2x 5A

Interval de incarcare: 2x 1150W / 2x 150W pentru iluminat cu LED-uri
Sigurantd termica, protectie la supraincalzire: Da

Sigurantd de curent, protectie la supratensiune si suprasarcina: Da
Protocol de comunicare: WiFi, suport Tuya.

Raza de actiune fara fir: 30 m vizibilitate directa, 10 m in zona construita.
Temperatura de functionare: -10°C pana la 40°C

Umiditate de functionare: 20% pana la 80%.

Dimensiuni: 46 x 46 x 18 mm (fara suport)

Grad de protectie: P20

AVERTISMENT DE SIGURANTA

Nerespectarea recomandarilor poate fi periculoasa sau poate cauza o incélcare a legii.
Producatorul, importatorul, distribuitorul si'sau dealerul nu vor fi raspunzatori pentru
nicio pierdere sau dauna rezultatd din nerespectarea instructiunilor din acest manual.

1. Risc de electrocutare. Intrerupatorul principal sau siguranta trebuie s fie deconectat in
timpul instaldrii.

2. Numai un electrician autorizat poate instala echipamentul.

3. Asezati echipamentul in afara razei de actiune a copiilor.

4. Echipamentul trebuie amplasat departe de apa, umiditate excesiva sau caldura.

5. Nu instalati dispozitivul in apropierea unei surse de radiatii electromagnetice puternice.
Ar putea aparea interferente si defectiuni.

6. Nu incercati sé reparati, sa modificati sau sa dezasamblati echipamentul. S-ar putea
produce socuri electrice si, in consecinta, deteriorarea echipamentului si a bunurilor.

SCHEMA DE INSTALARE $| CABLARE:

- Intrerupeti alimentarea cu energie electrica inainte de instalare

- Conectati firele in conformitate cu diagrama

- Introduceti modulul inapoi in cutia de cabluri

- Porniti sursa de alimentare si procedati la instalarea dispozitivului in Immax
NEO PRO
CONTROLATI-VA CASA DE UNDEVA DE oriunde:

DESCARCATI IMMAX NEO PRO SI INREGISTRATI-VA

Scanati codul QR si descarcati aplicatia Immax NEO PRO. pot fi gasite la www.immax.eu

Sau cautati siinstalati aplicatia Immax NEO PRO in App Store sau Google Play.

- Lansati aplicatia Immax NEO PRO si atingeti "Register" (Inregistrare) pentru a va crea
propriul cont.

- Dupa ce aj finalizat inregistrarea, conectati-vé cu contul dvs.

IMPERECHEREA PRODUSULUI CU APLICATIA

- Pregétire: Pomiti produsul Immax NEO si deschideti aplicatia Immax NEO PRO.
Asigurati-va cd sunteti conectat la aceeasi retea WiFi la care va fi conectat produsul sau la
care este conectata pasarela inteligentd Immax NEO PRO.

Optiunea de adéugare Bluetooth

Puneti dispozitivul in modul de imperechere (resetati dispozitivul in conformitate cu
manualul). Dacé nu avetj Bluetooth activat pe dispozitivul mobil, vi se va solicita sa il
activati. Odata ce Bluetooth este activat, dispozitivul mobil va gasi automat produsul. in
aplicatie va aparea o fereastra care va va informa ca a fost gasit un nou dispozitiv. Faceti
clic pe butonul "Contin-ue" (Continuare) si apoi pe butonul "+". Introduceti datele de acces
la reteaua WiFi si confirmati. Produsul va fi apoi imperecheat si adaugat la aplicatia Immax
NEO PRO.

Posibilitatea de a adauga fara a utiliza Bluetooth

Puneti dispozitivul in modul de imperechere (resetati dispozitivul in conformitate cu
manualul). In Immax NEO PRO, facei clic pe fila Room (Camera) si apoi pe butonul "+"
pentru a adauga dispozitivul. in fila Immax NEO, selectati produsul. Introduceti datele de
acces la reteaua WiFi si confirmati. Produsul va fi apoi imperecheat si adéugat la aplicatia
Immax NEO PRO.

RESETATI DISPOZITIVUL

- Apasati lung butonul de pe controler pentru mai mult de 10 secunde. LED-ul va clipi rapid
sau se va auzi o alerta sonora - dispozitivul este resetat

- Opriti si pomitf dispozitivul de 5 ori cu ajutorul intrerupatorului de perete. Intervalul dintre
oprire si pornire trebuie sa fie de 1-2 secunde. Dupé 5 porniri, LED-ul va clipi rapid sau va
suna o alerta sonoré - dispozitivul este resetat.

INFORMATII PRIVIND SIGURANTA

ATENTIE: A nu se lasa la indemana copilor. Acest produs contine piese mici, care pot
provoca sufocare sau vataméri in caz de inghitire.

AVERTISMENT: Fiecare baterie are potentialul de a scurge substante chimice
daunétoare care pot afecta pielea, hainele sau zona in care este depozitata bateria.
Pentru a evita riscul de ranire, nu permiteti ca nicio substanta din baterie sa intre in
contact cu ochii sau pielea. Fiecare baterie poate exploda sau chiar exploda dacé este
expusd la foc sau la alte forme de céldura excesiva. Aveti grijd cand manipulati bateriile.
Pentru a reduce riscul de rénire din cauza manipuldrii necorespunzatoare a bateriilor,
luati urmatoarele masuri de precautie:

- Nu folositi baterii de mérci si tipuri diferite in acelasi dispoxzitiv.

- Atunci cand inlocuiti bateriile, inlocuiti intotdeauna toate bateriile din dispozitiv

- Nu utilizati baterii reincércabile sau reutilizabile.

- Nu permiteti copiilor s& introducé bateriile fara supraveghere.

- Urmati instructiunile producatorului de baterii pentru manipularea si eliminarea corecté a
bateriilor. ATENTIE: Produsul si bateriile trebuie aruncate la un centru de reciclare. Nu le
aruncati impreuna cu deseurile menajere obisnuite.

ATENTIE: Pentru a asigura utilizarea in sigurantd a produsului, cablurile trebuie sa fie
aduse la locul de instalare in conformitate cu reglementarile in vigoare. Instalarea trebuie
sa fie efectuatd numai de cétre o persoand cu certificare corespunzatoare in domeniul
electronicil. In timpul instalérii sau atunci cand se detecteaza o defectiune, cablul de
alimentare trebuie intotdeauna deconectat de la priza (in cazul conectarii directe,
Tntrerupatorul de circuit relevant trebuie sa fie oprit). Instalarea necorespunzétoare poate
deteriora produsul si poate provoca raniri.

ATENTIE: Nu dezasamblati produsul, se poate produce un soc electric.

ATENTIE: Utilizati numai adaptorul de alimentare original furnizat impreuna cu produsul.
Nu utilizati dispozitivul dacé cablul de alimentare prezinta semne de deteriorare. ATENTIE:
Urmati instructiunile din manualul atasat.

INTRETINERE

Protejati dispozitivul de contaminare si murdarie. Stergeti dispozitivul cu o carpa
moale, nu utilizati materiale aspre sau grosiere.

NU UTILIZATI solventi sau alti agenti de curatare sau substante chimice agresive.

Pentru acest produs a fost emisé o declaratie de conformitate. Mai multe informatii



INSTRUKCJA OBSLUGI

Producent i importer:
IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vfesina, EU | www.immaxneo.cz | www.immaxneo.com Designed in
Czech Republic, Made in China

CE Q& W

SPECYFIKACJA TECHNICZNA:

Protokét: WiFi

Czestotliwosc: 2400MHz~2483.5MHz

Maksymalna moc wyjsciowa RF: Wifi: 20 dBm

Moc w trybie gotowosci sieci (Pnet): 0.4W

Zasilanie: AC 120 - 240 50Hz/60Hz

Maksymalny prad: 2x 5A

Zakres obcigzenia: 2x 1150W / 2x 150W dla o$wietlenia LED
Bezpiecznik termiczny, ochrona przed przegrzaniem: Tak

Bezpiecznik pradowy, ochrona przed przepieciem i przecigzeniem: Tak
Protokét komunikacyjny: WiFi, wsparcie Tuya.

Zasigg bezprzewodowy: 30 m widoczno$¢ bezposrednia, 10 m w terenie
zabudowanym

Temperatura pracy: od -10°C do 40°C

Wilgotno$¢ robocza: od 20% do 80%

Rozmiar: 46 x 46 x 18 mm (bez uchwytu)

Stopien ochrony: IP20

UWAGI DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Niezastosowanie sig do zalecen moze by¢ niebezpieczne lub spowodowac naruszenie
prawa. Producent, importer, dystrybutor i/lub sprzedawca nie ponosi odpowiedzialnosci
za jakiekolwiek straty lub szkody wynikajace z nieprzestrzegania instrukcji zawartych w
niniejszym podreczniku.

1.Ryzyko porazenia pradem elektrycznym. Podczas instalacji nalezy wytaczy¢ wytacznik
gtowny lub bezpiecznik.

2.Urzadzenie moze by¢ instalowane wytacznie przez licencjonowanego elektryka.
3.Urzadzenie nalezy umiesci¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci.

4. Urzadzenie nalezy umiesci¢ z dala od wody, nadmiernej wilgoci lub ciepfa.

5. Nie nalezy instalowa¢ urzadzenia w poblizu Zrodet silnego promieniowania
elektromagnetycznego. Moze to spowodowaé zakidcenia i nieprawidtowe dziatanie.
6.Nie nalezy podejmowac préb naprawy, modyfikacji lub demontazu urzadzenia. Moze to
spowodowa¢ porazenie pradem elektrycznym, a w konsekwencji uszkodzenie sprzetu i
mienia.

SCHEMAT INSTALACJI | OKABLOWANIA:

- Wylgcz zasilanie przed instalacjg

- Podigcz przewody zgodnie ze schematem

- W6z modut z powrotem do puszki elektrycznej

- Wigcz zasilanie i przystap do instalacji urzadzenia w Immax
NEO PRO

CONTROL YOUR HOME FROM ANYWHERE:

POBIERZ IMMAX NEO PRO | ZAREJESTRUJ SIE

Zeskanuj kod QR i pobierz aplikacjg Immax NEO PRO. stronie www.immax.eu

Mozesz tez wyszukac i zainstalowac aplikacje Immax NEO PRO w sklepie App Store lub Google Play.

- Uruchom aplikacjg Immax NEO PRO i dotknij "Zarejestruj sie", aby utworzy¢ wiasne konto.

- Po zakonczeniu rejestracji zaloguj sig na swoje konto.

PAROWANIE PRODUKTU Z APLIKACJA

Przygotowanie: wigcz produkt Immax NEO i otwérz aplikacje Immax NEO PRO. Upewnij sig, ze jeste$
podiaczony do tej samej sieci Wi-Fi, do ktdrej bedzie podtgczony produkt lub do ktérej jest podigczona
inteligentna bramka Immax NEO PRO.

Opcja dodatkowa Bluetooth

Przelacz urzadzenie w tryb parowania (zresetuj urzadzenie zgodnie z instrukcja). Jesli funkcja
Bluetooth nie jest wigczona na urzadzeniu mobilnym, zostanie wyswietiony monit o jej wigczenie. Po
wigczeniu Bluetooth urzadzenie mobilne automatycznie znajdzie produkt. W aplikacji pojawi sig okno
informujace o znalezieniu nowego urzadzenia. Kliknij przycisk "Kontynuuj", a nastepnie przycisk "+".
Woprowadz dane dostepu do sieci WiFi i potwierdz. Produkt zostanie sparowany i dodany do aplikacji
Immax NEO PRO.

Mozliwo$¢ dodania bez uzycia Bluetooth

Przelacz urzadzenie w tryb parowania (zresetuj urzadzenie zgodnie z instrukcja). W aplikacji Immax
NEO PRO Kiiknij zaktadke Pokgj, a nastepnie przycisk "+', aby doda¢ urzadzenie. W zakfadce Immax
NEO wybierz produkt. Wprowadz dane dostepu do sieci WiFi i potwierdz. Produkt zostanie sparowany i
dodany do aplikacji Immax NEO PRO.

RESETOWANIE URZADZENIA

- Naciénij i przytrzymayj przycisk na kontrolerze przez ponad 10 sekund. Dioda LED zacznie szybko
migac lub rozlegnie sie sygnat dzwigkowy - urzadzenie zostato zresetowane.

- Wylacz i wigcz urzadzenie 5 razy za pomoca przetgcznika $ciennego. Odstep pomiedzy wytgczeniem
i wigczeniem powinien wynosic 1-2 sekundy. Po 5 uruchomieniach dioda LED zacznie szybko miga¢
lub rozlegnie sig alarm dzwiekowy - urzadzenie zostanie zresetowane.

INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

UWAGA: Przechowywa¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci. Ten produkt zawiera mate czesci, ktére
moga spowodowac uduszenie lub obrazenia w przypadku potkniecia.

OSTRZEZENIE: Z kazdego akumulatora moga wyciekaé szkodliwe substancje chemiczne, ktére
moga uszkodzi¢ skore, odziez lub miejsce przechowywania akumulatora. Aby uniknag ryzyka
obrazen, nie nalezy dopuszcza¢ do kontaktu substancji z akumulatora z oczami lub skorg. Kazda
bateria moze pekna¢ lub nawet eksplodowac, jesli zostanie wystawiona na dziatanie ognia lub
innych form nadmiernego ciepta. Podczas obchodzenia sig z akumulatorami nalezy zachowac
ostroznos¢. Aby zmniejszy¢ ryzyko obrazen w wyniku niewtasciwego obchodzenia sie z bateriami,
nalezy podja¢ nastepujace $rodki ostroznosci:

- Nie nalezy uzywac baterii réznych marek i typéw w tym samym urzadzeniu.

- Podczas wymiany baterii nalezy zawsze wymienia¢ wszystkie baterie w urzadzeniu.

- Nie uzywaj baterii wielokrotnego uzytku.

- Nie pozwala¢ dzieciom na wkfadanie baterii bez nadzoru.

- Nalezy postepowa¢ zgodnie z instrukcjami producenta baterii dotyczacymi prawidtowego obchodzenia sie z
bateriami i ich utylizacji. PRZESTROGA: Produkt i baterie powinny by¢ utylizowane w centrum recyklingu. Nie
nalezy wyrzucac ich razem ze zwyktymi odpadami domowymi.

PRZESTROGA: Aby zapewni¢ bezpieczne uzytkowanie produktu, w miejscu instalacji nalezy doprowadzi¢
przewody zgodnie z obowigzujgcymi przepisami. Instalacja moze by¢ przeprowadzona wytacznie przez
osobe posiadajgcg odpowiedni certyfikat w dziedzinie elektroniki. Podczas instalacji lub w przypadku
wykrycia usterki kabel zasilajgcy musi by¢ zawsze odtaczony od gniazda (w przypadku bezposredniego
podiaczenia nalezy wylaczy¢ odpowiedni wylgcznik automatyczny). Nieprawidtowa instalacja moze
spowodowa¢ uszkodzenie produktu i obrazenia ciafa.

PRZESTROGA: Nie nalezy demontowac produktu, poniewaz moze to spowodowac porazenie pradem.
PRZESTROGA: Nalezy uzywa¢ wylgcznie oryginalnego zasilacza dotaczonego do produktu. Nie uzywaj
urzadzenia, jesli przewod zasilajacy wykazuje oznaki uszkodzenia. PRZESTROGA: Nalezy postepowac
zgodnie z instrukcjami zawartymi w dotgczonym podreczniku.

KONSERWACJA

Chroni¢ urzadzenie przed zanieczyszczeniem i zabrudzeniem. Urzadzenie nalezy
przeciera¢ migkka $ciereczka, nie uzywac szorstkich lub gruboziarnistych materiatow.
NIE UZYWAJ rozpuszczalnikéw ani innych agresywnych $rodkow czyszczacych lub
chemicznych.

Dla tego produktu wydano deklaracje zgodnosci. Wiecej informacji mozna znalez¢ na



PBbKOBOACTBO 3A NOTPEBUTENA

TMpowssoauTen u BHocUTEN:
IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vfesina, EU | www.immaxneo.cz |
www.immaxneo.com MpoekTupaH B Yelukata penybnuka, npousseseH 8 Kutai

CE QY E Weco

TEXHUYECKM CMELIMOUKALINK:

Mpotokon: WiFi

Yecrora: 2400MHz~2483.5MHz

MakcumanHa RF naxogHa mowHoct: Wifi: 20 dBm

MolLHOCT Ha Mpexata B pexum Ha rotoBHocT (Pnet): 0.4W

BaxparBare: AC 120 - 240 50Hz/60Hz

MakcumaneH Tok: 2x 5A

O6xBat Ha HaToBapBaHe: 2x 1150W / 2x 150W 3a LED ocseTneHve
Tepmu4eH npeanasuTen, 3aluuTa ot nperpsizaHe: fla

ToKoB MpeanasuTen, 3allyTa OT NpeHanpeXxeHye v npeTosapeake: [la
KomyHukavmorer npotokon: WiFi, noapwixka Ha Tuya.

BeaxuyeH obxsar: 30 M npsika BuaumocT, 10 M B 3acTpoeHa 30Ha
PabotHa Temnepatypa: ot -10°C 1o 40°C

PabotHa BnaHocT: o1 20% [0 80%

Pa3amep: 46 x 46 x 18 mm (6e3 ckoba)

CreneH Ha sawwura: IP20

YKA3AHUE 3A BE3OMACHOCT

HecnassaHeTo Ha npenopbkuTe MoXe Aa Gbae onacHo uni Aa JoBeAe A0
HapyLUaBaHe Ha 3akoHa. [PO13BOANUTENST, BHOCUTENST, AUCTPUBYTOPBT /M
TBPrOBELILT He HOCST OTFOBOPHOCT 3a 3ary6u Nk LLETI, Bb3HIKHAMM B pe3ynTaT Ha
HecnasBaHe Ha UHCTPYKLMUTE B TOBA PLKOBOACTBO.

1.Puck ot enexTpudecky yap. MMaBHUAT MpekbCBaY Un MpeanasuTensT Tpsiosa Aa
6baT U3KITIOYEHN MO BpeMe Ha MOHTaxa.

2.Camo Nn1LIEH31paH eneKTPOTEXHIK MOXe Aa MOHTUpa 0GopyABaHeTo.

3.MocraeeTe 060pyABaHETO Ha MSCTO, HEJOCTBIHO 3a AeLia.

4.060pynBaHeTo TpsibBa a GbAe pasnonoxeHo Janey oT BoAa, IPekoMepHa Briara urn
TonnmMHa.

5.He nHcTanupaiite ycTpoiACTBOTO B 61IM30CT A0 M3TOUHMK Ha CUIHO ENEKTPOMArHUTHO
3MbyBaHe. Bb3MOXHO e /1 Bb3HUKHAT CMYLLEHS! 11 HEU3MPABHOCTA.

6.He ce onvTBaiiTe a peMoHTUpaTe, MoauduLMpaTe unm pasrnobsisate obopyaBaHeTo.
Bb3MOXHO € Aia Ce Nonyyy TOKOB Yiap v nocrieaBaLLy noBpeay Ha 06opyABaHeTo 1
VIMYLLECTBOTO.

MOHTAX U CXEMA HA CBBbP3BAHE:

- M3krioyeTe 3axpaHBaHETO MPE/ivt MOHTaXa

- CBbp)XeTE NPOBOAHNLIMTE CBITIACHO CXemMaTa

- MoctaBeTe Mopyna 06paTHO B kyTisiTa 3a OkabensBae

- BrrlioyeTe 3axpaHBaHeTO 1 MPUCTBETE KbM MHCTaMMpaHe Ha YCTPONCTBOTO B
Immax NEO PRO

KOHTPOIMWPAWTE JOMA CU OTBCAKB[E:

W3TEMNAHE HA IMMAX NEO PRO W PETUCTPALIA
CraHupalite QR kozia v uaTernete npunoxeHneTo Immax
NEO PRO.

MOXeTe [ja HamepuTe Ha www.immax.eu

Wnu notbpceTe 1 nkctanupaiite npunoxenreto Immax NEO PRO B App Store unu Google Play.
- CrapTvpaitte npunoxerureto Immax NEO PRO u gokocHeTe "Peructpauus”, 3a ga
Ccb3aazieTe CBON COBCTBEH akayHT.

- Crien KaTo 3aBbPLLUTE PErUCTPaLMATa, BIE3Te B Npocuna cu.

CBOSIBAHE HA MPOAYKTA C MPUNOXEHWUETO

MoproToeka: Bkntouete npoaykta Immax NEO v oteopeTte npunoxeneto Immax NEO
PRO. YBeperte ce, ue cTe cBbp3anm kbM cbiuata Wi-Fi Mpexa, kbM KosTo e Gbae
CBbP3aH NPOAYKTLT UM KbM KOSITO € CBbP3aH MHTENMreHTHUST o3 Immax NEO PRO.
Onuys 3a fobassHe Ha Bluetooth

[MocTaBeTe YCTPOCTBOTO B pexiM Ha cABOSIBaHE (HynMpaiiTe yCTPOICTBOTO ChbIMacHo
PBKOBOACTBOTO). AKO HsMaTe akTusipaH Bluetooth Ha MOBUNHOTO cy yCTPOIACTBO, Lue
6baeTe noakaHeHu aa ro aktueupate. Cnep kato Bluetooth e BkritoyeH, MobunHoTo
YCTPOVCTBO @BTOMATUYHO LLie HAaMepV MPOAYyKTa. B MpuroxeHneTo Lie ce nosieu Npo3opeLl,
KOWTO L€ BY MHpOPMMPa, Ye € HaMepeHo HOBO YCTPOICTBO. LLipakHeTe Bbpxy GyToHa
"Contin-ue" (MpoabnxasaHe) 1 cnep ToBa BbPXy OyToHa "+'. BbBeAeTe AaHHUTE 3a AOCTbN
no WiFi mpexata u notebpaete. Criel Tosa npoaykTbT Lie GbAe CABOEH 1 A0BaBEH KbM
npunoxerreto Immax NEO PRO.

BbamoxHocT 3a aobasHe 6e3 anonasanxe Ha Bluetooth

[ocTaBeTe YCTPOCTBOTO B pexiM Ha cABOSIBAHE (HynMpaiiTe yCTPOICTBOTO ChbIMacHo
pbKOBOACTBOTO). B npunoxenmneto Immax NEO PRO wpakHeTe Bbpxy pasaena Cras u
crep ToBa BbpXy ByToHa "+, 3a Aa nobasuTe ycTpoiicteoto. B paspena Immax NEO
u3bepeTe npoaykTa. Bveeaete aaHHuTe 3a foctbn Ao WiFi Mpexara v notebpaete. Creq
TOBa NpoAyKTbT Le Gbae caBOeH 1 AobaseH B npunoxerneTo Immax NEO PRO.
HYMMPAHE HA YCTPOWCTBOTO

- HaticHeTe npoabmkuTenHo GyToHa Ha KoHTporiepa 3a noseve ot 10 cekyHau.
CBETOAMOABT LLe Mura GbP30 WK LLe Ce Yye 3BYKOB CUTHAM - YCTPOICTBOTO & HynMpaHo

- W3knioyeTe 1 BKIioYETE YCTPOVCTBOTO 5 MbTYA C MOMOLLTA Ha CTEHHUS Krlkod. MHTepBamsT
MeXxay U3KIKYBaHETO W BKIKOYBaHETO Tpsiba Aa e 1-2 cekyHan. Cnen 5 BKloyBaHMst
CBETOAMOADT Lue Mura Gbp30 UNK LLE Ce Uye 3BYKOB CUrHa - YCTPOICTBOTO € HyMMpaHo.

WHOOPMALIUA 3A BE3OMACHOCT

BHUMAHWE: CbxpaHsiBaiiTe Ha MSCTO, HEAOCTBINHO 3a AeLia. TO31 NPOAYKT CbbpXa Marku YacTu, KoUTo
MoraT Aia MPUYMHAT 3aiyLLaBaHe Ui HapaHsiBaHe Mpy MorbLLaHe.

MPEOYNPEXOEHWE: Besika 6aTepus Ma noTeHLman Aa uanycka BpeaH XMMUKani, KouTo Morat Aa
YBPE/IST KoXaTa, 0BMEKoTo U MSICTOTO, KbAETO Ce ChXpaHsiBa Gatepusita. 3a ia u3berHeTe pucka ot
HapaHsiBaHe, He NMO3BOMsIBaiATE Ha BELLECTBA OT GaTepusiTa Aa BNM3AT B KOHTAKT C O4UTE U Koxarta. Beska
6Gatepust MOXe Aa Ce Cryka Ui I0pU Aa eKCrinofvpa, ako Gbie M3noxeHa Ha OrbH uni Apyr hopMu Ha
npekoMepHa TonnuHa. Brumagaitte npu pabota ¢ Gatepunte. 3a ja HamanuTe piucka oT HapaHsiBaHe npn
HerpaBuIHo GopaBeHe ¢ 6aTepuuTe, B3EMeTe CrieHUTe NMPeAnasHii Mepku:

- He wn3nonssaiite pasnuyHin Mapku 1 TUNoBe Batepun B €HO U CbLLO YCTPOIICTBO.

- Korato cmeHsiTe GatepuuTe, BUHar1 CMeHsiiTe BCU4KM 6aTepum B YCTPOICTBOTO

- He u3rnonaBaiiTe GaTepuy 3a MHOTOKPATHO 3apeXaHe UM 3a MHorokparHa yrotpeba.

- He nosgonsiaifTe Ha Aelia Aa nocTassT batepun 6e3 Haa3op.

- CnasBaifTe MHCTPYKLMUTE Ha NPOM3BOANTENS Ha baTepuuTe 3a NpasinHo GopaseHe C TaX 1
n3xebpnsHe. BHUMAHWE: MpopykTsT 1 GatepunTe TpsibBa Aa Ce U3XBLPIAT B LEHTHP 3a PELIMKIMpaHe.
He v n3xsbpnsiiTe 3aeaHo ¢ 0GUKHOBEHUTE BUTOBI OTNAABLLN.

BHWUMAHWE: 3a fia ce ocurypy Ge30onacHoTo u3nonasaHe Ha npoaykTa, Ha MSICTOTO Ha MHCTanMpaHe
TpsibBa fja ce JoBeaaT NPOBOAHULY B CHOTBETCTBME C AelCTBALUMTE pasnopent. ViHcTanauvsta Tpsitea
7la Ce M3BbPLLBA CaMO OT JLIE CbC CHOTBETHUS CepTUdMKaT B 0BNAcTTa Ha enekTpoHuKara. o Bpeme Ha
MOHTa)a Wriv MU YCTaHOBSIBaHe Ha NoBpe/a 3axpaHBaLLsT kaben BuHarv TpsibBa Aa ce 13KkmoyBsa ot
KOHTaKTa (B CNy4ali Ha IMPEKTHO CBbP3BaHe CbOTBETHUSAT NpekbcBay TpsibBa Aa ce UKIuM).
HenpasunHuaT MOHTaX MOXe fja NOBPEAV NPOAYKTa W fia NPUYMHIA HapaHsBaHe.

BHWUMAHWE: He pasrnobsiBaiite npoaykTa, MOXe Aa Bb3HWUKHE TOKOB yaap.

BHUMAHWE: W3nonasBalite camo opuriHanhns 3axpaHBall afantep, npesoctaseH ¢ npoaykTa. He
paboTeTe € YCTPOICTBOTO, ako 3axpaHBaLLMAT kaben nokasea npusHauy Ha nospeaa. BHUMAHUE:
Cnas3BaiiTe HCTPYKLMUTE B NPUTNOKEHOTO PHKOBOACTBO.

NoAObPXAHE

3alumTeTe YCTPONCTBOTO OT 3aMbpCsiBaHe 1 3ambpcsiBaHe. M3bbpealite
YCTPOVICTBOTO C Meka Kbpria, He 13non3saTe rpybu v rpyou matepuani.

HE V3MNON3BAVITE pasTeopuTeny 1 pyria arpecvBHY NOYMCTBALLY NpenapaTi
VIV XVIMUKar.

3a T031 NPOAYKT € U3ianeHa feknapaLvs 3a CboteeTcTave. MoBeye uHdopmaLys



BRUGERMANUAL

Producent og importer:
IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vfesina, EU | www.immaxneo.cz |
www.immaxneo.com Designet i Tiekkiet, Fremstillet i Kina

CE Q& W

TEKNISKE SPECIFIKATIONER:

Protokol: WiFi

Frekvens: 2400MHz~2483 5MHz

Maksimal RF-udgangseffekt: Wifi: 20 dBm

Netveerkets standby-strem (Pnet): 0.4W

Strgm: AC 120 - 240 50Hz/60Hz

Maksimal strgm: 2x 5A

Belastningsomrade: 2x 1150W / 2x 150W til LED-belysning

Termisk sikring, beskyttelse mod overophedning: Ja

Stremsikring, overspaendings- og overbelastningsbeskyttelse: Ja
Kommunikationsprotokol: WiFi, Tuya-understattelse.

Tradles raekkevidde: 30 m direkte synlighed, 10 m i bebygget omrade
Driftstemperatur: -10°C til 40°C

Driftsfugtighed: 20% til 80%.

Starrelse: 46 x 46 x 18 mm (uden beslag)

Grad af beskyttelse: IP20

SIKKERHEDSBEMAERKNING

Hvis anbefalingeme ikke folges, kan det veere farligt eller medfere en overtreedelse af
loven. Producenten, importeren, distributeren ogleller forhandleren er ikke ansvarlig for
tab eller skader som felge af manglende overholdelse af instruktionerne i denne
manual.

1.Risiko for elektrisk sted. Hovedafbryderen eller sikringen skal veere slaet fra under
installationen.

2.Udstyret ma kun installeres af en autoriseret elektriker.

3.Anbring udstyret utilgeengeligt for bam.

4.Udstyret skal placeres vaek fra vand, overdreven fugt eller varme.

5.Installer ikke enheden i naerheden af en kilde til steerk elektromagnetisk straling. Der kan
opsta interferens og fejifunktion.

6.Forsag ikke at reparere, modificere eller adskille udstyret. Der kan opsta elekirisk stad
og felgeskader pa udstyr og ejendom.

INSTALLATIONS- OG LEDNINGSDIAGRAM:

- Sluk for stremforsyningen fer installation

- Tilslut ledningerne i henhold til diagrammet

- Seet modulet tilbage i ledningsboksen

- Teend for stremforsyningen, og fortsaet med at installere enheden i Immax
NEO PRO

CONTROL YOUR HOME FROM ANYWHERE:

DOWNLOAD IMMAX NEO PRO OG REGISTRER DIG
Scan QR-koden, og download Immax NEO PRO-appen.

Eller sag efter og installer Immax NEO PRO-appen i App Store eller Google Play.

- Start Immax NEO PRO-appen, og tryk pa "Registrer" for at oprette din egen konto.

- Nar du har afsluttet registreringen, skal du logge ind med din konto.

PARRING AF PRODUKTET TIL APPLIKATIONEN

Forberedelse: Taend for Inmax NEO-produktet, og abn Immax NEO PRO-applikationen.
Serg for, at du er forbundet til det samme WiFi-netvaerk, som produktet vil vaere forbundet til,
eller som Immax NEO PRO smart gateway er forbundet til.

Mulighed for tilfgjelse af Bluetooth

Seet enheden i parringstilstand (nulstil enheden i henhold il manualen). Hvis du ikke har
aktiveret Bluetooth pa din mobile enhed, vil du blive bedt om at aktivere det. Nar Bluetooth er
teendt, vil mobilenheden automatisk finde produktet. Der vises et vindue i appen, som
informerer dig om, at der er fundet en ny enhed. Klik pa knappen "Fortseet" og derefter pa
knappen "+". Indtast adgangsdata til WiFi-netvaerket, og bekraeft. Produktet vil derefter blive
parret og tilfjet til Inmax NEO PRO-appen.

Mulighed for at tilfgje uden brug af Bluetooth

Seet enheden i parringstilstand (nulstil enheden i henhold til manualen). | Inmax NEO PRO
skal du klikke pa fanen Rum og derefter p& knappen "+" for at tilfgje enheden. Veelg
produktet pa fanen Immax NEO. Indtast adgangsdata til WiFi-netvaerket, og bekraeft.
Produktet vil derefter blive parret og tilfgjet il Immax NEO PRO-appen.

NULSTIL ENHEDEN

- Tryk leenge pa knappen pa controlleren i mere end 10 sekunder. LED'en blinker hurtigt,
eller der lyder en akustisk alarm - enheden er nulstillet.

- Sluk og teend for enheden 5 gange med vaegkontakten. Intervallet mellem slukning og
teending skal vaere 1-2 sekunder. Efter 5 teendinger blinker LED'en hurtigt, eller der lyder et
lydsignal - enheden er nulstillet.

SIKKERHEDSOPLYSNINGER

FORSIGTIG: Opbevares utilgeengeligt for bem. Dette produkt indeholder sma dele, som kan
forarsage kvaelning eller personskade, hvis de sluges.

ADVARSEL: Alle batterier har potentiale til at leekke skadelige kemikalier, der kan skade hud,
tej eller det omrade, hvor batteriet opbevares. For at undga risikoen for skader ma du ikke lade
noget stof fra batteriet komme i kontakt med gjne eller hud. Alle batterier kan briste eller endda
eksplodere, hvis de udszettes for ild eller andre former for overdreven varme. Veer forsigtig, nar
du handterer batterieme. For at reducere risikoen for skader ved forkert handtering af
batterieme skal du tage felgende forholdsregler:

- Brug ikke forskellige maerker og typer af batterier i den samme enhed

- Nar du udskifter batterierne, skal du altid udskifte alle batterierne i enheden.

- Brug ikke genopladelige eller genanvendelige batterier.

- Lad ikke bern iszette batterier uden opsyn.

- Folg batteriproducentens anvisninger for korrekt handtering og bortskaffelse af batterier.
FORSIGTIG: Produktet og batterierne skal bortskaffes pa en genbrugsstation. De ma ikke
bortskaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald.

FORSIGTIG: For at sikre sikker brug af produktet skal ledningerne fares frem til
installationsstedet i henhold til gesldende regler. Installationen mé kun udferes af en person
med den relevante certificering inden for elektronik. Under installationen, eller hvis der
opdages en fejl, skal stramkablet altid tages ud af stikkontakten (ved direkte tilslutning skal
den relevante afbryder veere slukket). Forkert installation kan beskadige produktet og
forarsage personskade.

FORSIGTIG: Skil ikke produktet ad, der kan opsta elektrisk sted.

FORSIGTIG: Brug kun den originale stremadapter, der falger med produktet. Brug ikke
enheden, hvis netledningen viser tegn pa skade. FORSIGTIG: Felg instruktioneme i den
medfolgende manual.

VEDLIGEHOLDELSE

Beskyt enheden mod forurening og snavs. Ter enheden af med en bled klud, brug
ikke ru eller grove materialer.

BRUG IKKE oplgsningsmidler eller andre aggressive rengeringsmidler eller
kemikalier.

Der er udstedt en overensstemmelseserkleering for dette produkt. Du kan finde flere
oplysninger pa www.immax.eu



GEBRUIKERSHA NDLEIDING

Fabrikant en importeur:

IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vfesina, EU | www.i CZ | www. com O in Tsjechié, Gernaakt in

China

CE Q& W

TECHNISCHE SPECIFICATIES:

Protocol: WiFi

Frequentie: 2400MHz~2483 .5MHz

Maximaal RF uitgangsvermogen: Wifi: 20 dBm

Netwerk reservevermogen (Pnet): 0.4W

Macht: AC 120 - 240 50Hz/60Hz

Maximale stroomsterkte: 2x 5A

Belastingsbereik: 2x 1150W / 2x 150W voor LED-verlichting

Thermische zekering, oververhittingsbeveiliging: Ja

Stroomzekering, overspanning en overbelastingsbeveiliging: Ja
Communicatieprotocol: WiFi, Tuya-ondersteuning.

Draadloos bereik: 30 m direct zicht, 10 m in de bebouwde kom
Bedrijfstemperatuur: -10°C tot 40°C

Luchtvochtigheid: 20% tot 80%

Afmetingen: 46 x 46 x 18 mm (zonder beugel)

Beschermingsgraad: IP20

VEILIGHEIDSAANWIJZING

Het niet opvolgen van de aanbevelingen kan gevaarlijk zijn of een overtreding van de
wet veroorzaken. De fabrikant, importeur, distributeur en/of dealer zijn niet aansprakelijk
voor verlies of schade als gevolg van het niet opvolgen van de instructies in deze
handleiding.

1.Gevaar voor elektrische schokken. De hoofdschakelaar of zekering moet tijdens de
installatie worden uitgeschakeld.

2.Alleen een bevoegd elektricien mag de apparatuur installeren.

3.Plaats de apparatuur buiten het bereik van kinderen.

4. De apparatuur moet uit de buurt van water, overmatig vocht of hitte worden geplaatst.
5. Installeer het apparaat niet in de buurt van een bron van sterke elektromagnetische
straling. Er kunnen storingen en defecten optreden.

6.Probeer de apparatuur niet te repareren, te wijzigen of te demonteren. Een elektrische
schok en daaruit voortvloeiende schade aan apparatuur en eigendom kunnen het gevolg
zijn.

INSTALLATIE- EN BEDRADINGSSCHEMA:

- Schakel de voeding uit voor de installatie

- Sluit de draden aan volgens het schema

- Plaats de module terug in de bedradingsbox

- Schakel de voeding in en installeer het apparaat in Immax
NEO PRO

CONTROL YOUR HOME FROM ANYWHERE:

IMMAX NEO PRO DOWNLOADEN EN REGISTREREN

Scan de QR-code en download de Immax NEO PRO app. vinden op www.immax.eu

Of zoek en installeer de Immax NEO PRO app in de App Store of Google Play.

- Start de Immax NEO PRO app en tik op "Registreren” om uw eigen account aan te maken.
- Zodra u de registratie heeft voltooid, logt u in met uw account.

HET PRODUCT AAN DE APPLICATIE KOPPELEN

Voorbereiding: zet het Immax NEO product aan en open de Immax NEO PRO applica-tie.
Zorg ervoor dat u verbonden bent met hetzelfde WiFi-netwerk waarmee het product wordt
verbonden of waarmee de Immax NEO PRO smart gateway is verbonden.

Bluetooth add-on optie

Zet het apparaat in de koppelmodus (reset het apparaat volgens de handleiding). Als
Bluetooth niet is ingeschakeld op uw mobiele apparaat, wordt u gevraagd dit in te schakelen.
Zodra Bluetooth is ingeschakeld, zal het mobiele apparaat het product automatisch vinden.
Er verschijnt een venster in de app met de mededeling dat er een nieuw apparaat is
gevonden. Klik op de "Continue" knop en vervolgens op de "+" knop. Voer de
toegangsgegevens voor het WiFi-netwerk in en bevestig. Het product wordt dan gekoppeld
en toegevoegd aan de Immax NEO PRO app.

Mogelikheid om toe te voegen zonder Bluetooth te gebruiken

Zet het apparaat in de koppelmodus (reset het apparaat volgens de handleiding). Klik in
Immax NEO PRO op het tabblad Room en vervolgens op de "+" knop om het apparaat toe
te voegen. Selecteer het product in het tabblad Immax NEO. Voer de toegangsgegevens
voor het WiFi-netwerk in en bevestig. Het product wordt dan gekoppeld en toegevoegd aan
de Immax NEO PRO app.

HET APPARAAT RESETTEN

- Houd de knop op de controller langer dan 10 seconden ingedrukt. De LED gaat snel
knipperen of er klinkt een geluidssignaal - het apparaat is gereset

- Schakel het apparaat 5 keer uit en aan met de wandschakelaar. Het interval tussen uit- en
inschakelen moet 1-2 seconden zijn. Na 5 keer inschakelen knippert de LED snel of klinkt er
een geluidssignaal - het apparaat is gereset.

VEILIGHEIDSINFORMATIE

WAARSCHUWING: Buiten het bereik van kinderen houden. Dit product bevat kleine
onderdelen die bij inslikken verstikking of letsel kunnen veroorzaken.

WAARSCHUWING: Elke batterij kan schadelijke chemicalién lekken die de huid, de

kleding of het gebied waar de batterij is opgeslagen, kunnen beschadigen. Om het

risico op letsel te vermijden, mag geen enkele stof uit de batterij in contact komen met

de ogen of de huid. Elke batterij kan barsten of zelfs exploderen bij blootstelling aan

wvuur of andere vormen van overmatige hitte. Wees voorzichtig bij het hanteren van de
batterijen. Neem de volgende voorzorgsmaatregelen om het risico op letsel door
Y?ﬁ‘éﬁ?u’&%%%fﬁ"b%@é‘nﬂfeﬁ teterwg%% Ve%’@'ﬂé’ﬁ {%}(erijen in hetzelfde apparaat.

- Vervang bij het vervangen van de batterijen altijd alle batterijen in het apparaat

- Gebruik geen oplaadbare of herbruikbare batterijen.

- Laat kinderen niet zonder toezicht batterijen plaatsen.

- Volg de instructies van de batterijfabrikant voor de juiste behandeling en verwijdering van
batterijen. WAARSCHUWING: Het product en de batteriien moeten worden ingeleverd bij een
recyclingcentrum. Gooi ze niet bij het normale huishoudelijke afval.

WAARSCHUWING: Voor een veilig gebruik van het product moeten de kabels op de plaats van
installatie volgens de geldende voorschriften worden aangebracht. De installatie mag alleen
worden uitgevoerd door een persoon met de juiste certificering op het gebied van elektronica.
Tiidens de installatie of wanneer een storing wordt vastgesteld, moet de voedingskabel altid uit
het stopcontact worden getrokken (bij directe aansluiting moet de betreffende stroomonderbreker
worden uitgeschakeld). Onjuiste installatie kan het product beschadigen en letsel veroorzaken.
WAARSCHUWING: Demonteer het product niet, er kan zich een elektrische schok voordoen.
WAARSCHUWING: Gebruik alleen de originele voedingsadapter die bij het product is geleverd.
Gebruik het apparaat niet als het netsnoer tekenen van schade vertoont. WAARSCHUWING:
Volg de instructies in de bijgevoegde handleiding.

ONDERHOUD

Bescherm het apparaat tegen verontreiniging en vervuiling. Veeg het apparaat af met
een zachte doek, gebruik geen ruwe of grove materialen.

GEBRUIK GEEN oplosmiddelen of andere agressieve reinigingsmiddelen of
chemicalién.

Voor dit product is een conformiteitsverklaring afgegeven. Meer informatie is te



KASUTUSJUHEND

Tootja ja importija:
IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vfesina, EU | www.immaxneo.cz |
www.immaxneo.com Disainitud T8ehhis, valmistatud Hiinas.

CE Q& W

TEHNILISED NAITAJAD:

Protokollid: Protokollid: Protokollid: WiFi

Sagedus: 2400MHz ~ 2483.5MHz

Maksimaalne RF véljundvaimsus: Wifi: 20 dBm

Vargu ootereZiimi véimsus (Pnet): 0.4W

Véimsus: AC 120 - 240 50Hz/60Hz

Maksimaalne voolutugevus: 2x 5A

Koormusvahemik: 2x 1150W / 2x 150W LED-valgustuse puhul

Termiline kaitselliti, ilekuumenemiskaitse: Jah

Voolukaitse, Ulepinge- ja tilekoormuskaitse: Jah

Kommunikatsiooniprotokoll: WiFi, Tuya tugi.

Juhtmevaba leviala: 30 m otsene néahtavus, 10 m hoonestatud alal
Tootemperatuur: -10°C kuni 40°C

Tooniiskus: 20% kuni 80%

Suurus: 46 x 46 x 18 mm (ilma klambrita)

Kaitseaste: IP20

TURVAMARKUS

Soovituste eiramine voib olla ohtlik véi pdhjustada seaduserikkumist. Tootja, importija,
turustaja ja/vdi edasimiilija ei vastuta juhendi juhiste eiramisest tuleneva kahju eest.

1.Elektriloogi oht. Peakaitseliliti voi kaitseltiliti peab olema paigaldamise ajal vélja lilitatud.

2.Seadmeid tohib paigaldada ainult litsentseeritud elektrik.

3.Asetage seade lastele kattesaamatusse kohta.

4.Seade peab asuma eemal veest, liigsest niiskusest voi kuumusest.

5.Arge paigaldage seadet tugeva elektromagnetilise kiirguse allika lahedusse. VVéib
tekkida haireid ja talittushaireid.

6.Arge piilidke seadet parandada, muuta véi lahti vétta. See voib pohjustada elektriléogi
ja sellest tuleneva kahju seadmele ja varale.

PAIGALDUS JA ELEKTRISKEEM:

- Enne paigaldamist lilitage toiteallikas valja

- Uhendage juhtmed vastavalt skeemile

- Sisestage moodul tagasi juhtmekarbi.

- Liilitage toiteallikas sisse ja jatkake seadme paigaldamist Immax
NEO PRO

CONTROL YOUR HOME FROM ANYWHERE:

IMMAX NEO PRO ALLALAADIMINE JA REGISTREERIMINE
Skaneeri QR-kood ja lae alla Immax NEO PRO rakendus. www.immax.eu

Vi otsige ja installige Inmax NEO PRO rakendus App Store'ist voi Google Play'st.

- Kaivitage Immax NEO PRO rakendus ja koputage "Registreeri", et luua oma konto.

- Kui olete registreerimise 1dpetanud, logige oma kontoga sisse.

TOOTE SIDUMINE RAKENDUSEGA

Ettevalmistus: liilitage Immax NEO toode sisse ja avage Immax NEO PRO rakendus.
Veenduge, et olete Uihendatud samasse WiFi-vérku, millega toode iihendatakse voi millega
on tihendatud Immax NEO PRO nutivarav.

Bluetoothi lisavéimalus

Pange seade paaritusreziimi (&htestage seade vastavalt kasutusjuhendile). Kui teie
mobiilseadmes ei ole Bluetooth aktiveeritud, palutakse teil see aktiveerida. Kui Bluetooth on
sisse llllitatud, leiab mobiilseade toote automaatselt tiles. Rakendusse ilmub aken, mis
teavitab teid sellest, et uus seade on leitud. Vajutage nupule "Contin-ue" ja seejérel nupule
"+". Sisestage WiFi vorgu juurdepaasuandmed ja kinnitage. Seejarel toimub toote sidumine
ja lisamine Immax NEO PRO rakendusse.

Voimalus lisada ima Bluetoothi kasutamata

Pange seade paaritusreziimi (&htestage seade vastavalt kasutusjuhendile). Vajutage Immax
NEO PRO-s seadme lisamiseks vahekaardile Room ja seejérel nupule "+". Valige Immax
NEO vahekaardil toode. Sisestage WiFi vorgu juurdepaasuandmed ja kinnitage. Seejérel
toimub toote sidumine ja lisamine Immax NEO PRO rakendusse.

SEADME LAHTESTAMINE

- Vajutage pikemalt kui 10 sekundit kontrolleri nuppu. LED vilgub kiiresti voi kostub
helisignaal - seade on lahtestatud

- Liilitage seade seinallllitiga 5 korda vélja ja sisse. Valjalllitamise ja sissellilitamise vaheline
intervall peaks olema 1-2 sekundit. Pérast 5 sisselilitamist vilgub LED kiiresti véi kostub
helisignaal - seade on lahtestatud.

OHUTUSALANE TEAVE

ETTEVAATUST: hoida lastele kéttesaamatus kohas. See toode sisaldab vaikeseid osi,
mille allaneelamine véib pdhjustada lambumist voi vigastusi.

HOIATUS: Iga aku voib lekkida kahjulikke kemikaale, mis véivad kahjustada nahka,
riietust voi ala, kus akut hoitakse. Vigastusohu valtimiseks arge laske akust parinevatel
ainetel sattuda silmadesse voi nahale. Iga aku véib I8hkeda véi isegi plahvatada, kui
see puutub kokku tule v&i muu liigse kuumusega. Olge akude késitsemisel ettevaatlik.
Et védhendada patareide valest késitsemisest tulenevat vigastusohtu, jargige jargmisi
ettevaatusabindusid:

- Arge kasutage samas seadmes eri marki ja tiiiipi patareisid.

- Patareide vahetamisel vahetage alati kdik seadmes olevad patareid vélja.

- Arge kasutage laetavaid véi korduvkasutatavaid patareisid.

- Arge lubage lastel patareisid ilma jarelvalveta sisestada.

- Jérgige patareide tootja juhiseid patareide nduetekohase kaitlemise ja kérvaldamise
kohta. ETTEVAATUST: Toode ja patareid tuleb hévitada ringlussevétukeskuses. Arge
visake neid tavaliste olmejaétmete hulka.

ETTEVAATUST: Toote ohutu kasutamise tagamiseks tuleb juhtmed viia paigalduskohale
vastavalt kehtivatele eeskirjadele. Paigaldamist tohib teostada ainult isik, kellel on vastav
sertifikaat elektroonikavaldkonnas. Paigaldamise ajal vdi rikke avastamisel tuleb toitejuhe
alati pistikupesast lahti Gihendada (otselihenduse korral tuleb vastav kaitselilliti valja
lilitada). Ebadige paigaldamine vdib kahjustada toodet ja pShjustada vigastusi.
ETTEVAATUST: Arge vétke toodet lahti, vib tekkida elektrildok.

ETTEVAATUST: Kasutage ainult tootega kaasasolevat originaalvooluadapterit. Arge
kasutage seadet, kui toitejuhe naitab kahjustuste marke. ETTEVAATUST: Jargige
kaasasoleva kasutusjuhendi juhiseid.

HOOLDUS

Kaitske seadet saastumise ja maérdumise eest. Piihkige seadet pehme lapiga, drge
kasutage karedaid v6i jamedaid materjale.

ARGE KASUTAGE lahusteid vai muid agressiivseid puhastusvahendeid véi
kemikaale.

Selle toote kohta on vélja antud vastavusdeklaratsioon. Lisateavet saab aadressil



KAYTTAJAN KASIKIRJA

Valmistaja ja maahantuoja:
IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vfesina, EU | www.immaxneo.cz |
www.immaxneo.com Suunniteltu TSekin tasavallassa, valmistettu Kiinassa.

CE Q& W

TEKNISET TIEDOT:

Protokolla: WiFi

Taajuus: 2400MHz~2483.5MHz

Suurin RF-I&htoteho: Wifi: 20 dBm

Verkon valmiusteho (Pnet): 0.4W

AC 120 - 240 50Hz/60Hz

Maksimivirta: 2x 5A

Kuormitusalue: 2x 1150W / 2x 150W LED-valaistukselle.

Lampdsulake, ylikuumenemissuoja: Kylla

Virtasulake, ylijannite- ja ylikuormitussuoja: Kylla

Viestintaprotokolla: Viestintaprotokolla: Viestintaprotokolla: WiFi, Tuya-tuki.
Langaton kantama: 30 m suorassa nakyvyydessa, 10 m rakennetulla alueella.
Kayttolampoatila: -10°C - 40°C

Kayttokosteus: 20 % - 80 %

Koko: 46 x 46 x 18 mm (ilman kiinnikettd)

Suojausaste: [P20

TURVALLISUUSTIEDOTE

Suositusten noudattamatta jattéminen voi olla vaarallista tai aiheuttaa lain rikkomisen.
Valmistaja, maahantuoja, jakelija ja/tai jalleenmyyja ei ole vastuussa mistaan
menetyksista tai vahingoista, jotka johtuvat tdman kéyttdoppaan ohjeiden
noudattamatta jattamisesta.

1.Sahkoiskun vaara. Paavirtakytkin tai sulake on kytkettava pois paalta asennuksen
ajaksi.

2.Vain valtuutettu séhkoasentaja saa asentaa laitteen.

3.Sijoita laite lasten ulottumattomiin.

4 Laite on sijoitettava kauas vedesta, liiallisesta kosteudesta tai kuumuudesta.

5.Ala asenna laitetta Iahelle voimakkaan sahkémagneettisen sateilyn lahdett. Hairioita ja
toimintahéiri6ita voi esiintya.

6.Ala yrita korjata, muuttaa tai purkaa laitetta. Seurauksena voi olla sahkdisku ja siita
johtuvat laite- ja omaisuusvahingot.

ASENNUS JA KYTKENTAKAAVIO:

LATAA IMMAX NEO PRO JA REKISTEROIDY
Skannaa QR-koodi ja lataa Immax NEO PRO -sovellus. www.immax.eu

Tai etsi ja asenna Immax NEO PRO -sovellus App Storesta tai Google Playsta.

- Kaynnista Immax NEO PRO -sovellus ja luo oma tilisi napauttamalla "Rekisterdidy".

- Kun olet suorittanut rekisterdinnin, kirjaudu sisaan ilillési.

TUOTTEEN LITTAMINEN SOVELLUKSEEN

Valmistelu: Kytke Immax NEO -tuote paalle ja avaa Immax NEO PRO -sovellus. Varmista,
ettd olet yhteydessé samaan WiFi-verkkoon, johon tuote liitetéén tai johon Immax NEO PRO

- Kytke virtalahde pois paélté ennen asennusta

- Kytke johdot kaavion mukaisesti

- Aseta moduuli takaisin kytkentérasiaan.

- Kytke virtalahde paalle ja jatka laitteen asentamista Immax NEO PRO

CONTROL YOUR HOME FROM ANYWHERE:

Bluetooth-lisavaruste

Laita laite parilitostilaan (nollaa laite kayttdohjeen mukaisesti). Jos Bluetooth ei ole kaytossa
mobiililaitteessasi, sinua pyydetaén ottamaan se kayttéon. Kun Bluetooth on otettu kayttéon,
mobiililaite 16ytaa tuotteen automaattisesti. Sovellukseen ilmestyy ikkuna, jossa iimoitetaan,
ettd uusi laite on 6ydetty. Napsauta "Jatka" -painiketta ja sitten "+" -painiketta. Anna WiFi-
verkon kayttStiedot ja vahvista. Téman jélkeen tuote paritetaan ja lisataan Immax NEO PRO
-sovellukseen.

Mahdollisuus lisété iiman Bluetoothia

Laita laite parilitostilaan (nollaa laite kayttdohjeen mukaisesti). Napsauta Immax NEO PRO -
sovelluksessa Huone-vélilehted ja sitten "+"-painiketta lisataksesi laitteen. Valitse tuote
Immax NEO -valilehdella. Syota WiFi-verkon kayttotiedot ja vahvista. Tamén jélkeen tuote
paritetaan ja lisataan Immax NEO PRO -sovellukseen.

LAITTEEN NOLLAAMINEN

- Paina ohjaimen painiketta pitk&an yli 10 sekunnin ajan. LED vilkkuu nopeasti tai kuuluu
&animerkki - laite on nollattu.

- Kytke laite pois paalta ja padlle 5 kertaa seinakytkimella. Kytkemisen ja sammuttamisen
valisen ajan tulisi olla 1-2 sekuntia. Viiden kaynnistyksen jélkeen LED vilkkuu nopeasti tai
kuuluu aanimerkki - laite on nollattu.

TURVALLISUUSTIEDOT

VAROITUS: Séilytettava lasten ulottumattomissa. Tama tuote siséltaa pienid osia, jotka
voivat aiheuttaa tukehtumisen tai loukkaantumisen nieltyna.

VAROITUS: Jokainen akku voi vuotaa haitallisia kemikaaleja, jotka voivat vahingoittaa
ihoa, vaatteita tai aluetta, jossa akkua séilytetaan. Valttaaksesi loukkaantumisvaaran,
&la anna akusta peraisin olevien aineiden joutua kosketuksiin silmien tai ihon kanssa.
Jokainen akku voi réjahtaa tai jopa réjahtaa, jos se altistuu tulelle tai muulle liialliselle
kuumuudelle. Ole varovainen akkuja kasitellessasi. Vahenna akkujen virheellisesta
késittelysté aiheutuvaa loukkaantumisriskié noudattamalla seuraavia varotoimenpiteita:

- A4 kéyta samassa laitteessa eri merkkisia ja -tyyppisia paristoja.

- Kun vaihdat paristoja, vaihda aina kaikki laitteessa olevat paristot.

- A4 kéyta ladattavia tai uudelleenkaytettavia paristoja.

- A4 anna lasten asettaa paristoja ilman valvontaa.

- Noudata paristojen valmistajan ohjeita paristojen asianmukaisesta kasittelysta ja
havittamisesta. VAROITUS: Tuote ja paristot tulee hévittéa kierratyskeskuksessa. Alé
havita niita tavallisen kotitalousjtteen mukana.

VAROITUS: Tuotteen turvallisen kéyton varmistamiseksi johdot on tuotava
asennuspaikalle voimassa olevien maaraysten mukaisesti. Asennuksen saa suorittaa vain
henkild, jolla on asianmukainen elektroniikka-alan sertifikaatti. Asennuksen aikana tai vian
havaitsemisen yhteydessa virtajohto on aina irrotettava pistorasiasta (suorassa
kytkennéssa kyseinen katkaisija on kytkettéva pois paalta). Virheellinen asennus voi
vahingoittaa tuotetta ja aiheuttaa loukkaantumisia.

VAROITUS: Al pura tuotetta, seurauksena voi olla sahkdisku.

VAROITUS: Kéyté vain tuotteen mukana toimitettua alkuperéista verkkolaitetta. Ala kéyta
laitetta, jos virtajohdossa on merkkeja vaurioista. VAROITUS: Noudata mukana toimitetun
kayttdoppaan ohjeita.

HUOLTO

Suojaa laite likaantumiselta ja likaantumiselta. Pyyhi laite pehmedlla liinalla, &l kayta
karkeaa tai karkeaa materiaalia.

ALA KAYTA liuottimia tai muita aggressiivisia puhdistusaineita tai kemikaaleja.

Talle tuotteelle on annettu vaatimustenmukaisuusvakuutus. Lisétietoja on osoitteessa



MANUEL DE L'UTILISATEUR

Fabricant et importateur :
IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vfesina, EU | www.immaxneo.cz |
WWW. com Congu en Ré tchéque, Fabriqué en Chine

CE Q& W

SPECIFICATIONS TECHNIQUES :

Protocole : WiFi

Fréquence : 2400MHz~2483.5MHz

Puissance de sortie RF maximale : Wifi : 20 dBm

Puissance de veille du réseau (Pnet) : 0.4W

Alimentation : AC 120 - 240 50Hz/60Hz

Courant maximum : 2x 5A

Plage de charge : 2x 1150W / 2x 150W pour I'éclairage LED

Fusible thermique, protection contre la surchauffe : Oui

Fusible de courant, protection contre la surtension et la surcharge : Oui

Protocole de communication : WiFi, support Tuya.

Portée sans fil : 30 m en visibilité directe, 10 m en agglomération

Température de fonctionnement : -10°C & 40°C

Humidité de fonctionnement : 20 % a 80

Dimensions : 46 x 46 x 18 mm (sans support)

Degré de protection : IP20

AVIS DE SECURITE

Le non-respect des recommandations peut étre dangereux ou entrainer une violation
de la loi. Le fabricant, limportateur, le distributeur et/ou le revendeur ne peuvent étre
tenus responsables de toute perte ou de tout dommage résultant du non-respect des
instructions contenues dans ce manuel.

1. Risque d'électrocution. Le disjoncteur principal ou le fusible doit étre coupé pendant
linstallation.

2. Seul un électricien agréé peut installer I'équipement.

3. Placez I'appareil hors de portée des enfants.

4. L'équipement doit étre placé a I'abri de I'eau, de I'humidité excessive ou de la chaleur.
5. N'installez pas I'appareil & proximité d'une source de rayonnement électromagnétique
puissant. Des interférences et des dysfonctionnements pourraient survenir.

6. N'essayez pas de réparer, de modifier ou de démonter I'appareil. Un choc électrique et
des dommages consécutifs & 'équipement et & la propriété pourraient en résulter.

INSTALLATION ET SCHEMA DE CABLAGE :

- Couper I'alimentation électrique avant I'installation
- Connecter les fils selon le schéma
- Remettre le module dans le boitier de cablage

- Allumez I'alimentation et procédez a linstallation de 'appareil dans Immax NEO

PRO
CONTROLEZ VOTRE MAISON DE N'IMPORTE QUEL ENDROIT :

TELECHARGER IMMAX NEO PRO ET S'ENREGISTRER
Scannez le code QR et téléchargez I'application Immax NEO PRO.

Ou recherchez et installez I'application Immax NEO PRO dans 'App Store ou Google Play.

- Lancez I'application Immax NEO PRO et appuyez sur "Enregistrer" pour créer votre propre
compte.

- Une fois l'enregistrement terminé, connectez-vous avec votre compte.

APPAIRAGE DU PRODUIT A L'APPLICATION

Préparation : allumez le produit Immax NEO et ouvrez I'application Immax NEO PRO.
Assurez-vous d'étre connecté au méme réseau WiFi que celui auquel le produit sera
connecté ou que celui auquel la passerelle intelligente Immax NEO PRO est connectée.
Option complémentaire Bluetooth

Mettez 'appareil en mode d'appairage (réinitialisez 'appareil selon le manuel). Sile
Bluetooth n'est pas activé sur votre appareil mobile, vous serez invité a I'activer. Une fois le
Bluetooth activé, 'appareil mobile trouvera automatiquement le produit. Une fenétre s'affiche
dans ['application pour vous informer qu'un nouvel appareil a été trouvé. Cliquez sur le
bouton "Continuer", puis sur le bouton "+". Saisissez les données d'acces au réseau WiFi et
confirmez. Le produit sera alors apparié et ajouté a I'application Immax NEO PRO.
Possibilité d'ajouter sans utiliser le Bluetooth

Mettez 'appareil en mode appairage (réinitialisez I'appareil selon le manuel). Dans Immax
NEO PRO, cliquez sur l'onglet Salle puis sur le bouton "+" pour ajouter 'appareil. Dans
l'onglet Immax NEO, sélectionnez le produit. Entrez les données d'accés au réseau WiFi et
confirmez. Le produit sera alors appairé et ajouté a I'application Immax NEO PRO.
REINITIALISER L'APPAREIL

- Appuyez longuement sur le bouton du contréleur pendant plus de 10 secondes. La LED
clignotera rapidement ou une alerte sonore retentira - I'appareil est réinitialisé.

- Eteignez et rallumez I'appareil 5 fois a I'aide de linterrupteur mural. L'intervalle entre la
mise hors tension et la mise sous tension doit étre de 1 a 2 secondes. Aprés 5 mises sous
tension, la LED clignote rapidement ou un signal sonore retentit - lappareil est réinitialisé.

INFORMATIONS DE SECURITE

ATTENTION : Tenir hors de portée des enfants. Ce produit contient de petites piéces

qui peuvent provoquer un étouffement ou des blessures en cas d'ingestion.

AVERTISSEMENT : Chaque batterie est susceptible de laisser échapper des produits

chimiques nocifs qui peuvent endommager la peau, les vétements ou la zone ou la

batterie est stockée. Pour éviter tout risque de blessure, ne laissez aucune substance

provenant de la batterie entrer en contact avec les yeux ou la peau. Chaque pile peut

éclater ou méme exploser si elle est exposée au feu ou a d'autres formes de chaleur

excessive. Faites attention lorsque vous manipulez les piles. Pour réduire le risque de

blessure lié & une mauvaise manipulation des piles, prenez les précautions suivantes :

- Ne pas utiliser des piles de marques et de types différents dans le méme appareil.

- Lorsque vous remplacez les piles, remplacez toujours toutes les piles de l'appareil.

- N'utilisez pas de piles rechargeables ou réutilisables.

- Ne laissez pas les enfants insérer les piles sans surveillance.

- Suivez les instructions du fabricant des piles pour les manipuler et les éliminer correctement.
ATTENTION : Le produit et les piles doivent étre mis au rebut dans un centre de recyclage. Ne les
jetez pas avec les ordures ménageres.

ATTENTION : Pour garantir une utilisation stire du produit, les cables doivent étre amenés sur le site
d'installation conformément aux réglementations en vigueur. L'installation ne doit étre effectuée que
par une personne possédant la certification appropriée dans le domaine de I'¢lectronique. Pendant
linstallation ou lorsqu'un défaut est détecté, le cable d'alimentation doit toujours étre débranché de la
prise (en cas de connexion directe, le disjoncteur correspondant doit &tre mis hors tension). Une
installation incorrecte peut endommager le produit et provoquer des blessures.

ATTENTION : Ne pas démonter le produit, sous peine d'électrocution.

ATTENTION : N'utilisez que I'adaptateur d'alimentation d'origine fourni avec le produit. Ne pas utiliser
I'appareil si le cordon d'alimentation présente des signes de détérioration. ATTENTION : Suivre les
instructions du manuel fourni.

ENTRETIEN

Protégez I'appareil de la contamination et des salissures. Essuyez I'appareil avec un
chiffon doux, n'utilisez pas de matériaux rugueux ou grossiers.

N'UTILISEZ PAS de solvants ou d'autres nettoyants ou produits chimiques agressifs.

Une déclaration de conformité a été émise pour ce produit. De plus amples
informations sont disponibles & I'adresse suivante : www.immax.eu



EFKATAZTAZH KAI ATATPAMMA KAAQAIQZHE: KATEBAZTE TO IMMAX NEO PRO KAI ETTPA®ETTE To o TTPoidv auTo £x€l ekd0Bei driAwan ouppGpewang. MeploadTepeg TANPopopie
Tapwore Tov kwdikd QR Kai kateBaoTe My epappoyr uropeire va Bpeite o SieBuvon www.immax.eu
Immax NEO PRO.

‘H avagnmorte kai eykataotioTe TV egapuoyr Immax NEO PRO oto App Store fj aTo Google Play.
- ExkivijoTe TV e@appoyr} Immax NEO PRO kai ramoTe "Eyypogr” yia va dnpioupyaerte To SIk6 oag
Aoyapioapo.
- M6Aig oAokANpwaETE TNV eyypaer), cUVIEBEITE e To Aoyapiaapd oag.
Z'YZEY=H TOY NPOIONTOZ ME THN EGAPMOI H
MpoeToipaaia: Evepyorroifjote 1o Tpoiév Immax NEO kai avoi¢te Tv epappoyr} Immax NEO PRO. BeBaiwbeire ot
€ioTe ouvdEdEpEVOI aTO idIo BikTuo WIFi e To oTroio Ba auvdebei To TTpaiGV 1 pe To oTToio €ival ouvdedepévn n
£gutrvn TOAN Immax NEO PRO.
Mpdobetn emAoyr Bluetooth
OéoTe T ouoKeun o€ Aermoupyia {eUSnG (ETaVOQEPETE T CUOKEUR CUPPWVA e To eyxelpidio). Edv dev éxete
evepyorroiroel To Bluetooth oty kivnTr ouokeur| oag, 6a aag {nnbei va 1o evepyotromaeTe. MOAG evepyotroinBei
70 Bluetooth, n kivnTr ouokeur) Ba Bper autépaTa T TIPOIGV. ZTNV epappoyn Ba eugpaviaTei éva TapaBupo Trou Ba
0ag evnEPUVE! 6Tl £xel BPEBET i véa auokeur. KavTe KAIK aTo KOUpTTi "Zuvéxela" Kai OTn GUVEXEIR OTO KOUITT
"+". Eiodyete Ta dedopéva mpooBaang oto diktuo WiFi kar emBeBaiioTe. ZTn ouvéKela, To TIpoidv Ba avTIoToIKIoTE]
Kai Ba TTpooTebei ot epappoyr} Immax NEO PRO.
Auvarérnra pooBrkng xwpig xprion Bluetooth
OéoTe T ouoKeun o€ Aermoupyia {eUgNG (ETAVOPEPETE Tr CUOKEUR CUPQWVA LE TO EYXEIPIdIo Xprong). XV
epappoyr Immax NEO PRO, kdvte kAik oV kaptéAa Room (AwpdTIo) Kai 0Tn GUVEXEIR OTO KOUTi "+ yiat vat
TIPooBEoETe T ouakeur). TNV kaptéAa Immax NEO, emAEgTe To Trpoidv. Eiodyete Ta Sedopéva TpdoBaong oTo
dikruo WiFi kan emBePaiioTe. X ouvéxeia, To Tipoidv Ba avriaTolxiaTel kai Ba TpoaTeBei oty eQappoyr Immax

ErXEIPIAIO XPHZTH

KaraokeuaoTig Kal eloaywyéag:
742 85 Vresina, EU | www. cz | www. com €vo 0TV
Toeyia, Kataokeuaopévo oty Kiva

- ATTEVepYOTTOINOTE TV TIOPOXT| PEUMATOG TTPIV OTTO TNV EYKATAGTAON NEO PRO.
- ZuvdéoTe Ta KaAWSIa oUNPWVA KE TO Sidypappa EMNANA®OPA THZ ZYZKEY'HZ
- TomoBemioTe T povdda Tiow aTo KouTi KaAwdiwang. - MNarroTe TapoTETapEVA TO KOUKTT OTO XEIPIOTHPIO yia TTEpIoadTePo amd 10 SeutepdAetra. H Auyvia LED Ba
c Ej ‘ & - EvepyoTTomaTe TV TIapoyr PEUHATOG Kal TIPOXWPROTE OTNV EYKATAOTAON TNG avaBooprioel ypriyopa i Ba aKkouoTef pia nynTIK €i80TToinan - N GUOKEUN EXel UNdeVIOTE
C € ) ﬁ é ECO ouokeurig o1o Immax NEO PRO - ATTEVEPYOTTOINOTE Kal EVEPYOTIONGTE T GUOKEUN 5 PopEG W T BIaKSTITN Toixou. To BIGoTNHA HETagU TG
RoHS — > friendly QTTEVEPYOTTOINaNG Kail TG evepyoToinang Tpémel va eival 1-2 Seutepdetrta. Metd amd 5 evepyotroifoeig n Auyvia
EAETXOZ TOY ZMITIOY ZAZ AMO OMOIONAHIMOTE: LED 6a avaBooBrioer ypriyopa 1 Ba akouoTel pia nynTikr £150T0inon - ) GUCKEUN ETavagépeTal.
MAHPO®OPIEZ A THN AZGAAEIA
MPOZOXH: Na puAdooetar pakpic ad Traidid. AuTo T TIpOIGV TIEPIEXEN LIKPG PépN, Ta OTToia PTTOpET Vot
TEXNIKEZ MPOAIATPA®EZ: TIpoKaAéTOUV AoQUEia 1} TPAUNATIONS O€ TTEPITITWOT KATATTIOOoNG.
MPWIGKOAO: . MPOEIAOIMOIHZH: Kd6e pmatapia ptropei va Slappedoel emBAaBEiG XnHIKEG OUTieg TTOU PTTopEi va

Zuyvomra: 2400MHz~2483.5MHz

Méyiom 1oxUg €§60ou RF: Wifi: 20 dBm

loxUg avapovrig diktUou (Pnet): 0.4W

loxug: AC 120 - 240 50Hz/60Hz

Méyiao pedpa: 2x 5A

EUpog gopriou: 2x 1150W / 2x 150W yia uwriopé LED

Oeppikr aoaleia, TpooTacia armd utrepBéppavon: Nai

Aopdeia pedpaTog, TpoaTadia amd utréptacn kai utrep@optwaon: Nat
MpwrékoMo emikovwviag: Tuya.

AoUppam eppéeia: 30 m dueong opatdrag, 10 m o dopnpévn Tepioxr
Oeppokpaaia Aemoupyiag: -10°C éwg 40°C

Yypaaia Aemoupyiag: 20% éwg 80%

MéyeBog: 46 x 46 x 18 mm (xwpig oTpIypa)

BaBpdg mpooTaciag: IP20

TIpokaAéoouv BAGREG aTo Sépa, Ta polxa A TV Trepioxr} GTTou aTroBnKeUeTal N pTraTapia. Mo va aro@uyeTe
ToV KiVOUVO TPAUUATIOHOU, PNV aQAVETE Kapia ouaia oo Ty pTmatapia va épBel o ETTaQR PE Ta PATIa f T0
Oéppa. KaBe pmmarapia prropei va okdoel 1 akopa Kal va ekpayei €av ekteBei oe purid A GANeG HOPPEG
umrepBoAikrg BepudTag. Na gioTe TpoaeKTIKoi dTav XEIpi(eaTe Tig uTraTapieg. Mo va PEIWOETE Tov Kivouvo
TPAUATIOHOU OTTO KAKS XEIPIOHO TwV PTTaTapiwv, AGBETE TIG akOAoUBeG TIPOPUAGEEIS:

- Mnv xpnoipoTToleite SIOPOPETIKEG PAPKES Kal TUTIOUG PTTATOPILV 0TV idIot CUCKEU.

- Otav avTIKaBIoTATE TIG PTTaTapieg, va avTIKaBIoTATe TIavTa OAES TIG uTTaTapieg TnG OUTKeUNg.

- Mnv xpnoipoTToleite EMaVOQOPTI(OHIEVES I ETTAVAXPNOIMOTIOIOUHEVES HTTATCPIES.

- Mnv emmpémete oTa Taidic va ToToBETOUV PTTaTapieg Xwpig eTiBAeyN.

- AkoAouBroTe TIG 0dNyieg TOU KATAOKEUOETH TNG MTTOTapIag io Tov KATAAANAO XEIPIoPO Kai TV
amoppiyn Twv pmmatapiwv. MPOXOXH: To Tpoidv kai of PTraTapieg TTPETTE! VO ATTOPPITITOVTC O€ KEVTPO
avakUkAwong. Mnv Ta ammoppiTrTeTe padi pe Ta ouvABn oIKIakd aToppiupaTa.

MPOZOXH: Mo va SiaopahioTei n aopaArig Xprion Tou TTPoIGVTOG, Ta KaAwdia TTPETTE! Vo pEPOVTal OTO
XUWPO EYKATAGTAONG OUPPWVA P TOuG 10X UoVTEG KavoviapoUs. H eykardoTaon mpémel va
TIPOYHOTOTTOIEITAN POVO 0T GTOUO e TNV KATGAANAN TTIOTOTIOINGN GTOV TOPEX TwV NAEKTPOVIKWY. KaTd
N didpKeia TG eykardataong fj otav diamoTw8ei BAABN, To KAAWSIO PEUNATOG TIPETTEI TIAVTA Va
aToouvaEeTal aTté T TTpida (o€ TrepiTTwon ameubeiag oUvdEoNG, 0 OXETIKAG BIOKATITNG TIPETTEl Va
amevepyorToleital). H akat@AAnAn eykardoTaon propei va TpokaAéael nuid oTo Tipoidv kai

TPAUPATIONO.

MPOZOXH: Mnv amoouvapuoAoyeiTe To P0GV, UTTopei va TipokAnBei nAektpotTAngia.

MPOZOXH: Xpno1UoTTolE(Te HOVO TOV OPXIKO PETAOXNUATIOTH PEUUATOG TTIOU TIOPEXETAN LE TO TTPOIOV.

Mnv xpnaipoTroigite T ouokeur edv To kaAwdio Tpopodoaiag Tapousiddel onpddia gnuidg. MPOZOXH:
AxohouBraTe Tig 0dNyieg TTOU TIEPIEKOVTTI OTO CUVNUPEVO EyXeIpidIo.

ZYNTHPHZH

THMEIQZH AZOAAEIAZ

H pn Mpnon Twv ouoTtdogwy pTopei va amopei emmkivouvn A va TTpokaAéoel TapaBaon

Tou v6pou. O KATaOKEUAOTAG, O EI0aywyEag, 0 diavopéag Kai/ o avTITpéowTTog Sev

(pEpouV Kapia euBuvn yia oTroladrTToTe amwAEIa Ay {nia TIoU TIPOKUTITEN ATTO TV N

TAPNON TWV OBNYIWV TOU TIAPEVTOG EYXEIPIdIOU.

1.Kivduvog nAektpotrAngiag. O KevTpikdg SIOKOTITNG F N aoQAAEIR TIPETTEI VOl €iVal OTTEVEPYOTTOINUEVOG
Kard Tn dIdipKeIa TG eyKaTdoTaang.

2.Mévo e¢ouaiodotnpévog NAeKTPOAGYOG UTTOPEI va eyKATAOTHOE! TOV ESOTTAIOHO.

3.TomoBeroTe Tov €§0TTAIONS pokpId aTTd TIadId.

4.0 egomrhiopidg TpéTrel va ToTroBeTeiTal HaKPIG am vepo, umepBoNiKr uypasia f BepudTa. TPOCTATEUOTE Tr) CUCKEUN aTT6 ) HOAUVOT Kall Tr) pUTIQVOT. KOUTTIOTE Tr) GUCKEUN He
5.Mnv eyKaTaoTAGETE T OUGKEUR KOVTG O€ T I0XUPHS NAEKTPOUAYVNTIKNAG aKTivoBoAiaS. EvbéxeTal £val HaATKG TIaVi, NV XPNOTLOTIOIETE TPQXIG 1 XOVTPG UNIKG.

va TipokAnBouv TapetBoAég kai SuoAermoupyia. MHN XPHZIMOMOIEITE Siadeg 1 GAa eTIBETIKG KABApIOTIKE 1 YNUIKG.

6.Mnv eTmigeIpOETE Va ETMOKEUAOETE, VA TPOTTOTTOINTETE I VO ATTOCUVAPHOAOYHOETE ToV EOTTAIOHO.

Evdéyetar va TpokAnBei nAektpoAngia kai emakoAoubeg {npigg aTov E0TAITHG Kail TV Trepioudia.




MANUALE UTENTE

Produttore e importatore:

IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vfesina, EU | www.immaxneo.cz | www.immaxneo.com

Designed in Czech Republic, Made in China

CE Q& W

SPECIFICHE TECNICHE:

Protocollo: WiFi

Frequenza: 2400MHz~2483.5MHz

Potenza massima di uscita RF: Wifi: 20 dBm

Potenza di rete in standby (Pnet): 0.4W

Alimentazione: AC 120 - 240 50Hz/60Hz

Corrente massima: 2x 5A

Gamma di carico: 2x 1150W / 2x 150W per illuminazione a LED
Fusibile termico, protezione da surriscaldamento: Si

Fusibile di corrente, protezione da sovratensione e sovraccarico: Si
Protocollo di comunicazione: WiFi, supporto Tuya.

Portata wireless: 30 m di visibilita diretta, 10 m in un centro abitato.
Temperatura di funzionamento: da -10°C a 40°C

Umidita di funzionamento: dal 20% all'80%.

Dimensioni: 46 x 46 x 18 mm (senza staffa)

Grado di protezione: IP20

AVWVISO DI SICUREZZA

La mancata osservanza delle raccomandazioni puo essere pericolosa o causare una
violazione della legge. Il produttore, limportatore, il distributore e/o il rivenditore non
saranno responsabili di eventuali perdite o danni derivanti dalla mancata osservanza
delle istruzioni contenute nel presente manuale.

1.Rischio di scosse elettriche. Durante I'installazione, l'interruttore principale o il fusibile
devono essere disinseriti.

2 L'installazione dell'apparecchiatura deve essere effettuata esclusivamente da un
elettricista autorizzato.

3.Posizionare I'apparecchiatura fuori dalla portata dei bambini.

4 L'apparecchiatura deve essere collocata lontano da acqua, umidita eccessiva o calore.

5. Non installare il dispositivo in prossimita di una fonte di forti radiazioni
elettromagnetiche. Potrebbero verificarsi interferenze e malfunzionamenti.

6. Non tentare di riparare, modificare o smontare il dispositivo. Potrebbero verificarsi
scosse elettriche e conseguenti danni alle apparecchiature e alle cose.

INSTALLAZIONE E SCHEMA DI CABLAGGIO:

- Spegnere l'alimentazione prima dellinstallazione

- Collegare i il secondo lo schema

- Reinserire il modulo nella scatola di cablaggio

- Accendere 'alimentazione e procedere all'installazione del dispositivo in Immax

NEO PRO

CONTROLLA LA TUA CASA DA QUALSIASI POSTO:

SCARICARE IMMAX NEO PRO E REGISTRARSI
Scansionare il codice QR e scaricare Iapplicazione Immax
NEO PRO.

informazioni sono disponibili sul sito www.immax.eu

Oppure cercate e installate I'applicazione Immax NEO PRO nell’App Store o in Google Play.
- Awviare I'applicazione Immax NEO PRO e toccare "Registra" per creare il proprio account.
- Una volta completata la registrazione, accedere con il proprio account.
ACCOPPIARE IL PRODOTTO ALL'APPLICAZIONE
Preparazione: accendere il prodotto Immax NEO e aprire 'applicazione Immax NEO PRO.
Assicurarsi di essere connessi alla stessa rete WiFi a cui sara connesso il prodotto o a cui &
connesso lo smart gateway Immax NEO PRO.

Opzione aggiuntiva Bluetooth

Mettere il dispositivo in modalita di accoppiamento (resettare il dispositivo secondo il
manuale). Se il Bluetooth non ¢ abilitato sul dispositivo mobile, verra richiesto di attivarlo.
Una volta attivato il Bluetooth, il dispositivo mobile trovera automaticamente il prodotto.
Nell'applicazione apparira una finestra che informa che ¢ stato trovato un nuovo dispositivo.
Fare clic sul pulsante "Continua" e poi sul pulsante "+". Inserire i dati di accesso alla rete
WiFi e confermare. Il prodotto verra accoppiato e aggiunto all'app Immax NEO PRO.

Possibilita di aggiungere senza utilizzare il Bluetooth

Mettere il dispositivo in modalita di accoppiamento (resettare il dispositivo secondo il
manuale). In Immax NEO PRO, fare clic sulla scheda Stanza e poi sul pulsante "+" per
aggiungere il dispositivo. Nella scheda Immax NEO, selezionare il prodotto. Inserire i dati di
accesso alla rete WiFi e confermare. Il prodotto verra accoppiato e aggiunto all'app Immax
NEO PRO.

RESETTARE IL DISPOSITIVO

- Premere a lungo il pulsante sul controller per piti di 10 secondi. Il LED lampeggia
rapidamente o viene emesso un segnale acustico: il dispositivo € stato resettato.

- Spegnere e accendere il dispositivo per 5 volte con l'interruttore a parete. L'intervallo tra lo
spegnimento e 'accensione deve essere di 1-2 secondi. Dopo 5 accensioni, il LED
lampeggia rapidamente o viene emesso un segnale acustico: il dispositivo € stato resettato.

INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA

ATTENZIONE: Tenere fuori dalla portata dei bambini. Questo prodotto contiene parti di piccole
dimensioni che possono causare soffocamento o lesioni in caso di ingestione.

AVVERTENZA: ogni batteria & potenzialmente in grado di rilasciare sostanze chimiche nocive che
possono danneggiare la pelle, gli indumenti o I'area in cui la batteria & conservata. Per evitare il rischio
di lesioni, evitare che le sostanze contenute nella batteria entrino in contatto con gli occhi o la pelle.
Ogni batteria pud scoppiare o addirittura esplodere se esposta al fuoco o ad altre forme di calore
eccessivo. Prestare attenzione quando si maneggiano le batterie. Per ridurre il rischio di lesioni dovute a
una manipolazione errata delle batterie, adottare le seguenti precauzioni:

- Non utilizzare batterie di marche e tipi diversi nello stesso dispositivo.

- Quando si sostituiscono le batterie, sostituire sempre tutte le batterie del dispositivo.

- Non utilizzare batterie ricaricabili o riutilizzabili.

- Non permettere ai bambini di inserire le batterie senza supervisione.

- Seguire le istruzioni del produttore delle batterie per una corretta gestione e smaltimento
delle stesse. ATTENZIONE: Il prodotto € le batterie devono essere smallfiti presso un
centro di riciclaggio. Non smaltirli con i normali rifiuti domestici.

ATTENZIONE: Per garantire un uso sicuro del prodotto, i cavi devono essere portati sul
luogo di installazione secondo le norme vigenti. L'installazione deve essere eseguita solo
da persone in possesso di un'adeguata certificazione nel campo dell'elettronica. Durante
linstallazione o quando viene rilevato un guasto, il cavo di alimentazione deve essere
sempre scollegato dalla presa (in caso di collegamento diretto, l'interruttore automatico
corrispondente deve essere disattivato). Un'installazione non corretta pud danneggiare il
prodotto e causare lesioni.

ATTENZIONE: Non smontare il prodotto per evitare scosse elettriche.

ATTENZIONE: Utilizzare esclusivamente |'adattatore di corrente originale fornito con il
prodotto. Non utilizzare il dispositivo se il cavo di alimentazione presenta segni di
danneggiamento. ATTENZIONE: seguire le istruzioni del manuale allegato.
MANUTENZIONE

Proteggere il dispositivo dalla contaminazione e dallo sporco. Pulire il dispositivo con

un panno morbido, non utilizzare materiali ruvidi o grossolani.

NON UTILIZZARE solventi o altri detergenti o prodotti chimici aggressivi.

Per questo prodotto € stata rilasciata una dichiarazione di conformita. Ulteriori



LIETOTAJA ROKASGRAMATA

RaZotajs un importétajs: i
IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vfesina, EU | www.immaxneo.cz | www.immaxneo.com Izstradats Cehija, razots Kina.

UZSTADISANAS UN ELEKTROINSTALACIJAS SHEMA:

- Pirms uzstadi$anas izsledziet stravas padevi
- Savienojiet vadus saskana ar shému
- levietojiet moduli atpakal vadu kaste.

CE Q& W

TEHNISKAS SPECIFIKACIJAS:

Protokols: WiFi:

Frekvence: 2400MHz ~ 2483,5MHz

Maksimala RF izejas jauda: Wifi: 20 dBm

Tikla gaidi$anas rezima jauda (Pnet): 0.4W

Jauda: Mainstravas 120 - 240 50Hz/60Hz

Maksimala strava: 2x 5A

Slodzes diapazons: 2x 1150W / 2x 150W LED apgaismojumam
Termiskais droSinatajs, aizsardziba pret parkarSanu: Ja

Stravas drosinatajs, aizsardziba pret parspriegumu un parslodzi: Ja
Komunikacijas protokols:: WiFi, Tuya atbalsts.

Bezvadu diapazons: 30 m tie$a redzamiba, 10 m apbavéta teritorija
Darba temperatdra: no -10°C fidz 40°C

Darba mitrums: no 20% lidz 80%

lzmérs: 46 x 46 x 18 mm (bez kronsteina)

Aizsardzibas pakape: AIZSARDZIBAS PAKAPE: IP20

DROSIBAS PAZINOJUMS

leteikumu neieveéroSana var bt bistama vai izraistt likuma parkapumu. RaZotajs,
importétajs, izplatitajs un/vai tirgotajs nav atbildigs par jebkadiem zaud&jumiem vai
bojajumiem, kas radusies, neievérojot $aja rokasgramata sniegtos noradijumus.

1.Elektriskas stravas trieciena risks. UzstadiSanas laika jaizslédz galvenais kédes
partraucgjs vai drosinatajs.

2. lekartu drikst uzstadit tikai licencats elektrikis.

3. Novietojiet iekartu bériem nepieejama vieta.

4. lekarta janovieto talu no ddens, parmériga mitruma vai karstuma.

5. Neuzstadiet ierici spéciga elektromagnétiska starojuma avota tuvuma. Var rasties
traucgjumi un darbibas traucgjumi.

6. Neméginiet labot, parveidot vai izjaukt iekartu. Var rasties elektriskas stravas trieciens
un no ta izrietosi iekartas un TpaSuma bojajumi.

- leslédziet stravas padevi un turpiniet uzstadtt ierici Immax NEO PRO

CONTROL YOUR HOME FROM ANYWHERE:

LEJUPIELADET IMMAX NEO PRO UN REGISTRETIES

Noskenéjiet QR kodu un lejupieladgjiet lietotni Immax NEO PRO. www.immax.eu

Vai arf mekigjiet un instalgjiet lietotni Immax NEO PRO App Store vai Google Play.
- Palaidiet lietotni Immax NEO PRO un piesitiet "Registréties", lai izveidotu savu kontu.
- Kad esat pabeidzis registraciju, piesakieties sava konta.

1ZSTRADAJUMA SAVIENOSANA AR LIETOJUMPROGRAMMU

Sagatavosanas: ieslédziet produktu Immax NEO un atveriet lietotni Immax NEO PRO. Parliecinieties,
ka esat pieslégts tam pasam WiFi iklam, kuram bs pieslégts izstradajums vai kuram ir pieslégts
Immax NEO PRO viedtalrunis.

Bluetooth papildaprikojuma opcij
levietojiet ierici savienoSanas reZima (atiestatiet ierici saskana ar listoSanas pamacibu). Ja jisu

mobilaja iericé nav ieslégta Bluetooth funkcija, jums tiks piedavats to ieslégt. Kad Bluetooth bis
ieslégts, mobila ierice autométiski atrad's izstradajumu. Programma paradisies logs, kas informés, ka
ir atrasta jauna ierice. NoklikSkiniet uz pogas "Turpinat" un péc tam uz pogas "+". levadiet WiFi tikla
piekluves datus un apstipriniet. P&c tam izstradajums tiks savienots pari un pievienots lietotnei Immax
NEO PRO.

lespéja pievienot, neizmantojot Bluetooth
levietojiet ierici savienoSanas reZima (atiestatiet ierici saskana ar rokasgramatu). Programma Immax

NEO PRO noklikskiniet uz cilnes Telpa un péc tam uz pogas "+", lai pievienotu ierici. Cilné Immax
NEO atlasiet izstradajumu. levadiet WiFi tikla piekluves datus un apstipriniet. P&c tam izstradajums
tiks savienots parT un pievienots lietotnei Immax NEO PRO.

IERICES ATIESTATISANA

- Uzilgak par 10 sekundém ilgi nospiediet pogu uz kontroliera. Gaismas diode strauji mirgos vai
atskangs skanas signals - ierice ir atiestatita.

- Izslédziet un ieslédziet ierici 5 reizes ar sienas slédzi. Starp izslégsanas un ieslégsanas intervalam
jabat 1-2 sekundes. Péc 5 ieslégSanas gaismas diode strauji mirgo vai atskan skanas signals - ierice
ir atiestatita.

DROSIBAS INFORMACIJA

UZMANIBU: Uzglabat bemiem nepiesjama vieta. Sis izstradajums satur sikas detalas, kuras
nori$anas gadijuma var izraisit nosmak$anu vai traumas.

BRIDINAJUMS: No katra akumulatora var nopldist kaifigas kimiskas vielas, kas var bojat adu, apgérbu
vai vietu, kur akumulators tiek glabats. Lai izvairitos no traumu riska, nepielaujiet, lai no akumulatora
izdalitas vielas nonaktu saskaré ar acim vai adu. Katra baterija var parspragt vai pat eksplodét, ja ta
tiek paklauta uguns vai cita veida parmérigai karstuma iedarbibai. Rikojoties ar baterijam, esiet
uzmanigi. Lai samazinatu traumu risku, kas rodas, nepareizi rikojoties ar baterijam, ievérojiet $adus
piesardzibas pasakumus:

- Neizmantojiet dazadu zimolu un veidu baterijas viena iericé.

- Nomainot baterijas, vienmér nomainiet visas iericé eso$as baterijas.

- Neizmantojiet atkartoti uzladejamas vai atkartoti lietojamas baterijas.

- Nelaujiet bémiem ievietot baterijas bez uzraudzibas.

- levérojiet bateriju raZotaja noradijumus par pareizu bateriju lieto$anu un iznicinaSanu.
UZMANIBU: izstradajums un baterijas jaiznicina parstrades centra. Neizmetiet tas kopa ar
parastajiem sadzives atkritumiem.

UZMANIBU: Lai nodroinatu drodu izstradajuma lietosanu, uzstadisanas vieta vadi

janovada atbilstosi speka esoSajiem noteikumiem. Uzstadisanu drikst veikt tikai persona ar
atbilstosu sertifikatu elektronikas joma. UzstadiSanas laika vai konstatgjot klami, stravas

vads vienmér jaatvieno no kontaktligzdas (tieSa savienojuma gadijuma jaizsledz attiecigais

sledZs). Nepareiza uzstadisana var sabojat izstradajumu un radit traumas.

UZMANIBU: neizjauciet izstradajumu, var rasties elektriskas stravas trieciens.

UZMANIBU: Izmantojiet tikai originalo stravas adapteri, kas ir komplektacija ar

izstradajumu. Nedarbiniet ierici, ja baro$anas vadam ir bojajumu pazimes. UZMANIBU:

levérojiet pievienotas rokasgramatas noradijumus.

UZTURESANA
Aizsargajiet ierici no piesamojuma un nefirumiem. Noslaukiet ierici ar mikstu dranu,
neizmantojiet raupjus vai rupjus materialus.

Sim produktam ir izdota atbilstibas deklaracija. Stkaka informacija atrodama



VARTOTOJO VADOVAS

Gamintojas ir importuotojas:

IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vifesina, ES | www.immaxneo.cz | www.immaxneo.com Sukurta Cekijoje,

pagaminta Kinijoje

CE Q& W

TECHNINES SPECIFIKACIJOS:

Protokolas: Protokolas: WiFi

Daznis: 2400MHz~2483,5MHz

DidZiausia RF is¢jimo galia: Wifi: 20 dBm

Tinklo budéjimo rezimo galia (Pnet): 0.4W

Maitinimo galia: (Pnet): 0,5 % (P5) (pvz: Kintamosios srovés 120-240 50Hz/60Hz
maitinimo Saltinis

DidZiausia srové: 2x 5A

Apkrovos diapazonas: 2x 1150W / 2x 150W LED ap8vietimui

Terminis saugiklis, apsauga nuo perkaitimo: Taip

Srovés saugiklis, apsauga nuo virsjtampiy ir perkrovy: Taip

Rysio protokolas: WiFi, Tuya palaikymas.

BelaidZio rysio diapazonas: 30 m tiesioginis matomumas, 10 m uZstatytoje teritorijoje
Darbiné temperatra: nuo -10 °C iki 40 °C

Darbiné drégmé: nuo 20 % iki 80 %.

Dydis: 46 x 46 x 18 mm (be laikiklio)

Apsaugos laipsnis: IP20

DEMESIO DEMESIO APIE SAUGUMA

Rekomendacijy nesilaikymas gali bati pavojingas arba sukelti teisés akty pazeidima.
Gamintojas, importuotojas, platintojas ir (arba) pardavéjas neatsako uz jokius nuostolius
ar Zalg, atsiradusia dél Siame vadove pateikty nurodymy nesilaikymo.

1.Elektros smagio pavojus. Montuojant reikia i$jungti pagrindinj grandinés jungiklj arba
saugiklj.

2.Jrangq gali montuoti tik licencijuotas elektrikas.

3.Jranga statykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.

4 Jranga turi biti pastatyta atokiau nuo vandens, per didelés drégmeés ar karscio.
5.Nemontuokite jrenginio $alia stipraus elektromagnetinio spinduliavimo $altinio. Gali
atsirasti trikdziy ir gedimy.

6.Nebandykite taisyti, modifikuoti ar iSardyti jrangos. Gali jvykti elektros smagis ir dél to
gali bti padaryta Zala jrangai ir turtui.

MONTAVIMO IR LAIDY SCHEMA:

- Prie$ montavima iSjunkite maitinimo Saltinj

- Prijunkite laidus pagal schema

- |statykite modulj atgal  laidy déZute

- Jjunkite maitinimo $altinj ir toliau montuokite jrenginj Immax NEO PRO

VALDYKITE SAVO NAMUS IS VISUR:

ATSISIYSTI IMMAX NEO PRO IR UZSIREGISTRUOTI
Nuskaitykite QR kodg ir atsisiyskite programéle "Immax www.immax.eu
NEO PRO".

Arba "App Store" arba "Google Play" ieSkokite ir jsidiekite "Immax NEO PRO" programéle.
- Paleiskite "Immax NEO PRO" programa ir bakstelékite "Registruotis”, kad sukurtuméte savo
paskyra.
- Baige registracija, prisijunkite prie savo paskyros.

GAMINIO SUSIEJIMAS SU PROGRAMA

Pasirengimas: jjunkite "Immax NEQ" gaminj ir atidarykite "Immax NEO PRO" programéle.
Isitikinkite, kad esate prisijunge prie to paties "WiFi" tinklo, prie kurio bus prijungtas gaminys arba
prie kurio prijungtas "Immax NEO PRO" iSmanusis $liuzas.

"Bluetooth" papildymo parinktis

Jjunkite prietaiso poravimo rezima (i§ naujo nustatykite prietaisa pagal instrukcija). Jei mobiliajame
irenginyje néra jlungta "Bluetooth” funkcija, bisite paraginti jg jjungti. |jungus "Bluetooth”,
mobilusis jrenginys automatiskai suras gaminj. Programéléje pasirodys langas, informuojantis,
kad rastas naujas prietaisas. Spustelékite mygtuka "Contin-ue” (testi) ir tada mygtuka "+". |veskite
"WiFi" tinklo prieigos duomenis ir patvirtinkite. Tada gaminys bus suporuotas ir pridétas prie
"Immax NEO PRO" programélés.

Galimybé pridéti nenaudojant "Bluetooth
Jjunkite prietaisg j susiejimo rezima (i§ naujo nustatykite prietaisa pagal instrukcija). Programoje
"Immax NEO PRO" spustelékite skirtukg Kambarys ir tada mygtuka "+", kad pridétuméte jrenginj.
Skirtuke "Immax NEQ" pasirinkite gaminj. [veskite "WiFi" tinklo prieigos duomenis ir patvirtinkite.
Tada gaminys bus suporuotas ir pridétas prie programos "Immax NEO PRO".
1S NAUJO NUSTATYTI PRIETAISA
- ligiau nei 10 sekundZiy paspauskite valdiklio mygtuka. Sviesos diodas prades greitai mirkséti
arba pasigirs garsinis signalas - prietaisas i§ naujo nustatytas.
- 18junkite ir jjunkite prietaisa 5 kartus sieniniu jungikliu. Intervalas tarp i§jungimo ir jungimo turi
bti 1-2 sekundés. Po 5 jjungimy $viesos diodas greitai mirksés arba pasigirs garsinis signalas -
prietaisas i$ naujo nustatytas.
SAUGOS INFORMACIJA
DEMESIO: laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje. Siame gaminyje yra mazy daliy, kurias
prarijus galima uzdusti arba susizeisti.
|SPEJIMAS: I3 kiekvieno akumuliatoriaus gali igsiskirti kenksmingy cheminiy medziagy, kurios
gali pazeisti oda, drabuZius arba vieta, kurioje laikomas akumuliatorius. Kad iSvengtuméte
susizalojimo rizikos, neleiskite, kad kokia nors medZiaga i$ akumuliatoriaus patekty j akis ar ant
odos. Kiekvienas akumuliatorius gali sprogti ar net sprogti, jei jj veikia ugnis ar kitoks per didelis
karstis. Bukite atsargls elgdamiesi su akumuliatoriais. Kad sumazintuméte rizikg susizeisti
netinkamai elgiantis su akumuliatoriais, imkités toliau nurodyty atsargumo priemoniy:
- tame paciame prietaise nenaudokite skirtingy markiy ir tipy baterijy.
- keisdami baterijas, visada pakeiskite visas jrenginyje esancias baterijas
- Nenaudokite jkraunamy arba daugkartinio naudojimo baterijy.
- Neleiskite vaikams jdéti baterijy be prieZidros.
- Laikykités baterijy gamintojo nurodymy dél tinkamo baterijy tvarkymo ir Salinimo.
|SPEJIMAS: gaminj ir baterijas reikia ismesti perdirbimo centre. Nei$meskite jy kartu su
iprastomis buitinémis atliekomis.
DEMESIO: Siekiant uztikrinti saugy gaminio naudojima, montavimo vietoje laidai turi biti
atvesti pagal galiojancias taisykles. Montavimo darbus turi atlikti tik asmuo, turintis
atitinkama sertifikatg elektronikos srityje. Jrengimo metu arba aptikus gedima, maitinimo
laidas visada turi bti atjungtas nuo lizdo (tiesioginio prijungimo atveju turi bti iSjungtas
atitinkamas automatinis jungiklis). Netinkamas montavimas gali sugadinti gaminj ir sukelti
suzalojimy.
DEMESIO: neigardykite gaminio, gali istikti elektros smiigis.
|SPEJIMAS: Naudokite tik originaly su gaminiu pateikta maitinimo adapterj. Nenaudokite
prietaiso, jei maitinimo laidas turi pazeidimo pozymiy. ]SPEJIMAS: Vadovaukités
pridétame vadove pateiktomis instrukcijomis.

PRIEZIURA

Apsaugokite prietaisa nuo uztersimo ir sutepimo. Nuvalykite prietaisg minksta Sluoste,
nenaudokite $iurk$¢iy ar grubiy medziagy.

NENAUDOKITE tirpikliy ar kity agresyviy valikliy ar cheminiy medziagy.

Siam gaminiui i$duota atitikties deklaracija. Daugiau informacijos galima rasti adresu



MANUAL DO UTILIZADOR

Fabricante e importador:
IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vfesina, EU | www.immaxneo.cz |
WWW.i com Concebido na Reptiblica Checa, Fabricado na China.

CE Q& W

ESPECIFICAGOES TECNICAS:

Protocolo: WiFi

Frequéncia: 2400MHz~2483.5MHz

Poténcia maxima de saida RF: Wifi: 20 dBm

Poténcia de rede em espera (Pnet): 0.4W

Alimentagao: AC 120 - 240 50Hz/60Hz

Corrente maxima: 2x 5A

Gama de cargas: 2x 1150W / 2x 150W para iluminagdo LED

Fusivel térmico, protecgdo contra sobreaquecimento: Sim

Fusivel de corrente, proteccéo contra sobretensao e sobrecarga: Sim
Protocolo de comunicagéo: WiFi, suporte Tuya.

Alcance sem fios: 30 m de visibilidade directa, 10 m em area construida
Temperatura de funcionamento: -10°C a 40°C

Humidade de funcionamento: 20% a 80%

Tamanho: 46 x 46 x 18 mm (sem suporte)

Grau de protecgéo: IP20

AVISO DE SEGURANGA

O ndo cumprimento das recomendagdes pode ser perigoso ou causar uma violagao da
lei. O fabricante, importador, distribuidor e/ou revendedor ndo sera responsavel por
quaisquer perdas ou danos resultantes do incumprimento das instrugdes contidas
neste manual.

1.Risco de choque eléctrico. O disjuntor principal ou o fusivel devem ser desligados
durante a instalagao.

2. Apenas um electricista autorizado pode instalar o equipamento.

3. Coloque o equipamento fora do alcance das criangas.

4. O equipamento deve ser colocado longe de dgua, humidade excessiva ou calor.

5. Nao instale o dispositivo perto de uma fonte de forte radiagéo electromagnética.
Poderéo ocorrer interferéncias e avarias.

6. Nao tente reparar, modificar ou desmontar o equipamento. Poderdo ocorrer choques
eléctricos e danos consequentes no equipamento e na propriedade.

ESQUEMA DE INSTALAGAO E CABLAGEM:

- Desligar a alimentagdo eléctrica antes da instalagdo

- Ligar os fios de acordo com o esquema

- Volte a inserir o médulo na caixa de ligagdes

- Ligue a fonte de alimentagéo e proceda a instalagéo do dispositivo no Immax
NEO PRO

CONTROLAR A SUA CASA A PARTIR DE QUALQUER LUGAR:

DESCARREGAR IMMAX NEO PRO E REGISTAR-SE
Digitalize o codigo QR e descarregue a aplicagéo Immax
NEO PRO.

podem ser encontradas em www.immax.eu

Ou procure e instale a aplicagdo Immax NEO PRO na App Store ou no Google Play.
- Inicie a aplicagdo Immax NEO PRO e toque em "Registar" para criar a sua propria conta.
- Depois de concluido o registo, inicie sessdo com a sua conta.

EMPARELHAR O PRODUTO COM A APLICAGAO

Preparagao: ligue o produto Immax NEO e abra a aplicagdo Immax NEO PRO. Certifique-se de que
estd ligado & mesma rede WiFi a qual o produto sera ligado ou a qual o gateway inteligente Immax
NEO PRO esta ligado.

Opcéo de complemento Bluetooth

Colocar o dispositivo em modo de emparelhamento (reiniciar o dispositivo de acordo com o manual).
Se n&o tiver o Bluetooth activado no seu dispositivo mével, ser-lhe-a pedido que o active. Quando o
Bluetooth estiver activado, o dispositivo movel encontrara automaticamente o produto. Aparecera uma
janela na aplicagéo informando-o de que foi encontrado um novo dispositivo. Clique no botédo

"Continuar" e, em seguida, no botdo "+". Introduza os dados de acesso a rede WiFi e confirme. O
produto sera entdo emparelhado e adicionado a aplicagdo Immax NEO PRO.

Possibilidade de adicionar sem utilizar o Bluetooth

Colocar o dispositivo em modo de emparelhamento (reiniciar o dispositivo de acordo com o manual).
No Immax NEO PRO, clique no separador Sala e, em seguida, no botdo "+" para adicionar o
dispositivo. No separador Immax NEO, seleccione o produto. Introduza os dados de acesso a rede
WiFi e confirme. O produto sera entdo emparelhado e adicionado a aplicagdo Immax NEO PRO.
REINICIAR O DISPOSITIVO

- Prima longamente o bot&o no controlador durante mais de 10 segundos. O LED piscara rapidamente
ou soara um alerta sonoro - o dispositivo € reiniciado

- Desligue e ligue o dispositivo 5 vezes com o interruptor de parede. O intervalo entre desligar e ligar
deve ser de 1-2 segundos. Apés 5 arranques, o LED pisca rapidamente ou é emitido um alerta sonoro
- 0 aparelho é reiniciado.

INFORMAGOES DE SEGURANGA

CUIDADO: Manter fora do alcance das criangas. Este produto contém pegas pequenas, que
podem causar asfixia ou ferimentos se ingeridas.

AVISO: Todas as pilhas podem libertar substancias quimicas nocivas que podem danificar a
pele, o vestuario ou a drea onde a pilha esta guardada. Para evitar o risco de ferimentos, ndo
permita que qualquer substancia da pilha entre em contacto com os olhos ou a pele. Todas as
pilhas podem rebentar ou mesmo explodir se forem expostas ao fogo ou a outras formas de
calor excessivo. Tenha cuidado ao manusear as pilhas. Para reduzir o risco de ferimentos
devido ao manuseamento incorrecto das pilhas, tome as seguintes precaucdes:

- Néo utilize marcas e tipos de pilhas diferentes no mesmo aparelho

- Quando substituir as pilhas, substitua sempre todas as pilhas do aparelho

- Néo utilize pilhas recarregaveis ou reutilizaveis.

- Nao permita que criangas coloquem pilhas sem supervisdo.

- Siga as instrugdes do fabricante da pilha para o manuseamento e eliminagéo correctos

da mesma. CUIDADO: O produto e as pilhas devem ser eliminados num centro de
reciclagem. N&o os elimine juntamente com o lixo doméstico normal.

CUIDADO: Para garantir a utilizagao segura do produto, os fios devem ser colocados no
local de instalagéo de acordo com os regulamentos em vigor. A instalagdo s deve ser
efectuada por uma pessoa com a certificagao adequada no dominio da electrénica.

Durante a instalagdo ou quando é detectada uma avaria, o cabo de alimentag&o deve ser
sempre desligado da tomada (no caso de ligagao directa, o respectivo disjuntor deve ser
desligado). Uma instalagdo incorrecta pode danificar o produto e provocar ferimentos.
CUIDADO: Nao desmonte o produto, pois podem ocorrer choques eléctricos.

CUIDADO: Utilize apenas o adaptador de corrente original fornecido com o produto. Ndo
utilize o dispositivo se o cabo de alimentagao apresentar sinais de danos. CUIDADO: Siga
as instrugdes do manual fornecido.

MANUTENGAO

Proteger o aparelho contra a contaminag&o e a sujidade. Limpar o aparelho com um
pano macio, ndo utilizar materiais speros ou grosseiros.

NAO UTILIZAR solventes ou outros produtos de limpeza ou quimicos agressivos.

Foi emitida uma Declarago de Conformidade para este produto. Mais informagdes



UPORABNISKI PRAVILNIK

Proizvajalec in uvoznik:
IMMAX; Pohofi 703, 742 85 \/?esirla, EU | www.i CZ | www.i com Ol na
Ceskem, izdelano na Kitajskem

CE Q& W

TEHNIENE SPECIFIKACIJE:

Protokol: Protokol: WiFi

Frekvenca: 2400 MHz ~ 2483,5 MHz

Najvecja izhodna mo¢ RF: 242462400: Wifi: 20 dBm

MreZna mo¢ v stanju pripravijenosti (Pnet): 0.4W

Napajanje: AC 120 - 240 50Hz/60Hz

Najvecji tok: 2x 5A

Obseg obremenitve: 2x 1150W / 2x 150W za osvetlitev LED

Toplotna varovalka, zas¢ita pred pregrevanjem: Da

Tokovna varovalka, prenapetostna zas¢ita in za¢ita pred preobremenitvijo: Da
Komunikacijski protokol: Komunikacijski protokol: WiFi, podpora Tuya.
Brezziéni domet: 30 m neposredne vidljivosti, 10 m na pozidanem obmocju
Delovna temperatura: od -10 °C do 40 °C

Delovna vlaznost: od 20 % do 80 %.

Velikost: 46 x 46 x 18 mm (brez nosilca)

Stopnja zas¢ite: IP20

VARNOSTNO OPOZORILO

Neupostevanje priporocil je lahko nevarno ali povzroci krsitev zakona. Proizvajalec,
uvoznik, distributer in/ali prodajalec ne odgovarjajo za kakrsno koli izgubo ali $kodo, ki bi
nastala zaradi neupostevanja navodil v tem priroéniku.

1.Nevarnost elektricnega udara. Glavni odklopnik ali varovalka morata biti med
namestitvijo izkljucena.

2. Opremo lahko namesti le pooblasceni elektricar.

3. Opremo postavite na mesto, ki je nedosegljivo otrokom.

4. Oprema mora biti name$¢ena stran od vode, prekomerne vlage ali vroine.

5. Naprave ne namescajte v blizini vira mo¢nega elektromagnetnega sevanja. Lahko
pride do moten;j in nepravilnega delovanja.

6. Naprave ne poskusajte popravijati, spreminjati ali razstavijati. Lahko pride do
elektricnega udara in posledicne Skode na opremi in premoZenju.

VGRADNJA IN SHEMA OZICENJA:

- Pred namestitvijo izklopite napajanje

- Zice poveZite v skladu s shemo

- Vstavite modul nazaj v ozi¢eno $katlo

- Vklopite napajanje in nadaljujte z namestitvijo naprave v Immax NEO PRO

KONTROLIRAJTE SVOJ DOM OD KJEKOLI:

PRENESITE IMMAX NEO PRO IN SE REGISTRIRAJTE
Skenirajte kodo QR in prenesite aplikacijo Inmax NEO PRO.

Aplikacijo Immax NEO PRO lahko poiscete in namestite v trgovini App Store ali Google Play.

- Zagon aplikacije Immax NEO PRO in tapnite "Registracija", da ustvarite svoj racun.
- Ko koncate z registracijo, se prijavite s svojim racunom.

POVEZOVANJE IZDELKA Z APLIKACIJO

Priprava: vklopite izdelek Immax NEO in odprite aplikacijo Immax NEO PRO. Prepricajte se,
da ste povezani z istim omreZjem WiFi, s katerim bo povezan izdelek ali s katerim je
povezan pametni prehod Immax NEO PRO.

Dodatna moznost Bluetooth

Napravo prestavite v nacin seznanjanja (ponastavite napravo v skladu s priroénikom). Ce v
mobilni napravi nimate omogocenega vmesnika Bluetooth, boste pozvani, da ga omogocite.
Ko je funkcija Bluetooth vklopliena, bo mobilna naprava samodejno poiskala izdelek. V
aplikaciji se bo prikazalo okno, ki vas bo obvestilo, da je bila najdena nova naprava. Kliknite
gumb "Nadaljuj" in nato gumb "+". Vnesite podatke za dostop do omreZja WiFi in jih potrdite.
lzdelek bo nato seznanjen in dodan v aplikacijo Immax NEO PRO.

MozZnost dodajanja brez uporabe povezave Bluetooth

Napravo prestavite v nacin seznanjanja (ponastavite napravo v skladu s priroénikom). V/
aplikaciji Immax NEO PRO kliknite zavihek Soba in nato gumb "+", da dodate napravo. V'
zavihku Immax NEO izberite izdelek. Vnesite podatke za dostop do omreZja WiFi in jih
potrdite. Izdelek bo nato seznanjen in dodan v aplikacijo Immax NEO PRO.
PONASTAVITEV NAPRAVE

- Dolgo pritisnite gumb na krmilniku za ve¢ kot 10 sekund. Svetlobna dioda bo hitro utripala
ali pa se bo oglasil zvocni signal - naprava je ponastaviiena

- S stenskim stikalom petkrat izklopite in vklopite napravo. Interval med izklopom in vklopom
mora biti 1-2 sekundi. Po petih vklopih bo dioda LED hitro utripala ali se bo oglasil zvo¢ni
signal - naprava je ponastavljena.

VARNOSTNE INFORMACIJE

OPOZORILO: Hranite zunaj dosega otrok. Ta izdelek vsebuje majhne dele, ki lahko ob
zauzitju povzrocijo zadusitev ali poskodbe.

OPOZORILO: Iz vsake baterije lahko izte¢ejo Skodljive kemikalije, ki lahko poskodujejo
koZo, oblacila ali obmocje, kjer je baterija shranjena. Da bi se izognili tveganju poskodb,
ne dovolite, da katera koli snov iz baterije pride v stik z oémi ali kozo. Vsaka baterija
lahko poci ali celo eksplodira, ¢e je izpostavijena ognju ali drugim oblikam prekomerne
toplote. Pri ravnanju z baterijami bodite previdni. Da bi zmanj$ali nevamost poskodb
zaradi nepravilnega ravnanja z baterijami, upostevajte naslednje previdnostne ukrepe:
- Visti napravi ne uporabljajte baterij razli¢nih blagovnih znamk in vrst.

- pri zamenjavi baterij vedno zamenjajte vse baterije v napravi

- Ne uporabljajte baterij za ponovno polnjenje ali veckratno uporabo.

- Otrokom ne dovolite vstavljanja baterij brez nadzora.

- Upostevajte navodila proizvajalca baterij za pravilno ravnanje z baterijami in njihovo
odstranjevanje. OPOZORILO: Izdelek in baterije je treba odvreci v centru za recikliranje.
Ne odlagaite jih med obicajne gospodinjske odpadke.

OPOZORILO: Za varno uporabo izdelka je treba na mestu namestitve napeljati Zice v
skladu z veljavnimi predpisi. Namestitev lahko opravi le oseba z ustreznim certifikatom s
podrocja elektronike. Med namestitvijo ali ob zaznavi napake je treba napajalni kabel
vedno odklopiti iz vticnice (v primeru neposredne povezave je treba izklopiti ustrezen
odklopnik). Nepravilna namestitev lahko poskoduije izdelek in povzroci poskodbe.
OPOZORILO: Izdelka ne razstavijajte, saj lahko pride do elektricnega udara.

POZOR: Uporabljajte samo originalni napajalnik, ki je priloZen izdelku. Naprave ne
uporabljajte, ¢e napajalni kabel kaze znake poskodb. POZOR: Upostevajte navodila v
priloZzenem priroéniku.

VZDRZEVANJE

Napravo za¢itite pred onesnazenjem in umazanijo. Napravo obrisite z mehko krpo,
ne uporabljajte grobih ali grobih materialov.

NE UPORABLJAJTE topil ali drugih agresivnih ¢istil ali kemikalij.

Za ta izdelek je bila izdana izjava o skladnosti. Ve€ informacij je na voljo na spletni
strani www.immax.eu
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CE Q& W

ESPECIFICACIONES TECNICAS:

Protocolo: WiFi

Frecuencia: 2400MHz~2483.5MHz

Potencia méxima de salida RF: Wifi: 20 dBm

Potencia de red en espera (Pnet): 0.4W

Alimentacion: CA 120 - 240 50Hz/60Hz

Corriente maxima: 2x 5A

Rango de carga: 2x 1150W / 2x 150W para iluminacién LED

Fusible térmico, proteccion contra sobrecalentamiento: Si

Fusible de corriente, proteccion contra sobretension y sobrecarga: Si
Protocolo de comunicacion: WiFi, compatible con Tuya.

Alcance inalambrico: 30 m visibilidad directa, 10 m en zona urbanizada
Temperatura de funcionamiento: de -10°C a 40°C

Humedad de funcionamiento: 20% a 80%

Tamafio: 46 x 46 x 18 mm (sin soporte)

Grado de proteccion: IP20

AVISO DE SEGURIDAD

No seguir las recomendaciones puede ser peligroso o causar una violacion de la ley. El
fabricante, importador, distribuidor y/o concesionario no sera responsable de ninguna
pérdida o dafio resultante del incumplimiento de las instrucciones de este manual.

1. Riesgo de descarga eléctrica. El disyuntor o fusible principal debe estar desconectado
durante la instalacion.

2. Sélo un electricista autorizado puede instalar el equipo.

3. Coloque el equipo fuera del alcance de los nifios.

4. El equipo debe ubicarse lejos del agua, la humedad excesiva o el calor.

5. No instale el aparato cerca de una fuente de radiacion electromagnética intensa.
Podrian producirse interferencias y fallos de funcionamiento.

6.No intente reparar, modificar o desmontar el equipo. Podrian producirse descargas
eléctricas y los consiguientes dafios al equipo y a la propiedad.

DIAGRAMA DE INSTALACION Y CABLEADO:

- Desconecte la fuente de alimentacion antes de la instalacion

- Conecte los cables segun el esquema

- Vuelva a insertar el médulo en la caja de cableado

- Encienda la fuente de alimentacion y proceda a instalar el dispositivo en Immax
NEO PRO

CONTROLE SU CASA DESDE CUALQUIER LUGAR:

DESCARGA IMMAX NEO PRO Y REGISTRATE
Escanee el cddigo QR y descargue la aplicacion Immax
NEO PRO.

O busca e instala la aplicacion Inmax NEO PRO en App Store 0 Google Play.
- Inicie la aplicacion Immax NEO PRO y pulse "Registrarse" para crear su propia cuenta.
- Una vez que haya completado el registro, inicie sesion con su cuenta.

EMPAREJAR EL PRODUCTO A LA APLICACION

Preparacion: enciende el producto Immax NEO y abre la aplicacion Immax NEO PRO. Asegurate de
que estas conectado a la misma red WiFi a la que se conectara el producto o a la que esta
conectada la puerta de enlace inteligente Immax NEO PRO.

Opcién de complemento Bluetooth

Ponga el dispositivo en modo de emparejamiento (reinicie el dispositivo segin el manual). Si no tiene
Bluetooth activado en su dispositivo mévil, se le pedira que lo active. Una vez activado el Bluetooth,
el dispositivo mévil encontrara automaticamente el producto. Aparecera una ventana en la aplicacion
informandole de que se ha encontrado un nuevo dispositivo. Pulse el boton "Continuar" y después el
botén "+". Introduzca los datos de acceso a la red WiFi y confirme. El producto sera emparejado y
afiadido a la aplicacion Immax NEO PRO.

Posibilidad de afiadir sin usar Bluetooth

Pon el dispositivo en modo emparejamiento (reinicia el dispositivo segin el manual). En Immax NEO
PRO, haga clic en la pestaria Habitacion y luego en el botdn "+" para afiadir el dispositivo. En la
pestafia Immax NEO, seleccione el producto. Introduzca los datos de acceso a la red WiFi y
confirme. El producto se emparejara y se afiadira a la aplicacion Immax NEO PRO.

REINICIAR EL DISPOSITIVO

- Pulsa prolongadamente el botén del mando durante més de 10 segundos. EI LED parpadeara
rapidamente o sonard una alerta acUstica: el dispositivo se ha reseteado

- Apague y encienda el dispositivo 5 veces con el interruptor de pared. El intervalo entre el apagado y
el encendido debe ser de 1-2 segundos. Después de 5 encendidos, el LED parpadeara rapidamente
0 sonara un aviso acUstico: el aparato se reinicia.

INFORMACION DE SEGURIDAD

PRECAUCION: Manténgase fuera del alcance de los nifios. Este producto contiene piezas
pequefias que pueden causar asfixia o lesiones en caso de ingestion.

ADVERTENCIA: Todas las baterias tienen el potencial de liberar sustancias quimicas nocivas
que pueden dafar la piel, la ropa o la zona donde se almacena la bateria. Para evitar el riesgo
de lesiones, no permita que ninguna sustancia de la bateria entre en contacto con los ojos o la
piel. Todas las baterias pueden estallar o incluso explotar si se exponen al fuego o a otras
formas de calor excesivo. Tenga cuidado al manipular las baterias. Para reducir el riesgo de
lesiones por una manipulacién incorrecta de las baterias, tome las siguientes precauciones:
- No utilice pilas de diferentes marcas y tipos en el mismo aparato.

- Cuando cambie las pilas, cambie siempre todas las pilas del aparato.

- No utilice pilas recargables o reutilizables.

- No permita que los nifios introduzcan las pilas sin supervision.

- Siga las instrucciones del fabricante de las pilas para su correcta manipulacion y
eliminacion. PRECAUCION: El producto y las pilas deben desecharse en un centro de
reciclaje. No las deseche con la basura doméstica normal.

PRECAUCION: Para garantizar un uso seguro del producto, los cables deben llevarse al
lugar de instalacion de acuerdo con la normativa vigente. La instalacion sélo debe ser
realizada por una persona con la certificacion adecuada en el campo de la electrénica.
Durante la instalacion o cuando se detecte un fallo, el cable de alimentacion debe
desconectarse siempre de la toma de corriente (en caso de conexion directa, debe
desconectarse el disyuntor correspondiente). Una instalacion incorrecta puede dafiar el
producto y causar lesiones.

PRECAUCION: No desmonte el producto, podria producirse una descarga eléctrica.
PRECAUCION: Utilice tnicamente el adaptador de corriente original suministrado con el
producto. No utilice el aparato si el cable de alimentacion presenta signos de deterioro.
PRECAUCION: Siga las instrucciones del manual adjunto.

MANTENIMIENTO

Proteja el aparato de la contaminacion y la suciedad. Limpie el aparato con un pafio

suave, no utilice materiales &speros o rugosos.

NO UTILICE disolventes ni otros limpiadores o productos quimicos agresivos.

Se ha emitido una Declaracion de Conformidad para este producto. Encontrara mas
informacién en www.immax.eu
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TEKNISKA SPECIFIKATIONER:

Protokoll: WiFi

Frekvens: 2400MHz~2483 5MHz

Maximal RF-utgangseffekt: Wifi: 20 dBm

Nétverkets standby-effekt (Pnet): 0.4W

Strémforsorjning: AC 120 - 240 50Hz/60Hz

Maximal strom: 2x 5A

Belastningsomrade: 2x 1150W / 2x 150W fér LED-belysning
Termisk sakring, dverhettningsskydd: Ja

Strémsékring, Gverspannings- och dverbelastningsskydd: Ja
Kommunikationsprotokoll: WiFi, stdd for Tuya.

Tradlos rackvidd: 30 m direkt synlighet, 10 m i bebyggt omrade
Driftstemperatur: -10°C till 40°C

Luftfuktighet vid drift: 20% till 80%.

Storlek: 46 x 46 x 18 mm (utan faste)

Grad av skydd: IP20

SAKERHETSANMARKNING

Underlatenhet att folja rekommendationerna kan vara farligt eller orsaka brott mot
lagen. Tillverkaren, importdren, distributoren och/eller aterforsaljaren ansvarar inte for
eventuella forluster eller skador som uppstar om instruktionema i denna bruksanvisning
inte foljs.

1. Risk for elektrisk stot. Huvudstrémbrytaren eller sakringen méaste vara frankopplad
under installationen.

2. Endast en behérig elektriker far installera utrustningen.

3. Placera utrustningen utom rackhall fér bam.

4. Utrustningen méste placeras pa avstand fran vatten, Gverdriven fukt eller varme.

5. Installera inte enheten nara en kalla med stark elektromagnetisk stralning. Stémingar
och fel kan uppsta.

6. Forsok inte reparera, modifiera eller ta isar utrustningen. Det kan leda till elektriska
stotar och féljdskador pa utrustning och egendom.

INSTALLATIONS- OCH KOPPLINGSSCHEMA:

- Sténg av strémforsérjningen fore installationen

- Anslut ledningarna enligt diagrammet

- Sétt tilbaka modulen i kopplingsboxen

- Sla pa strémfdrsdrjningen och fortsatt att installera enheten i Immax NEO PRO

STYR DITT HEM FRAN VAR SOM HELST:

LADDA NER IMMAX NEO PRO OCH REGISTRERA DIG
Skanna QR-koden och ladda ner Inmax NEO PRO-appen.

Eller sok efter och installera appen Immax NEO PRO i App Store eller Google Play.
- Starta Immax NEO PRO-appen och tryck pa "Registrera" for att skapa ditt eget konto.
- Nar du har slutfort registreringen loggar du in med ditt konto.

KOPPLA IHOP PRODUKTEN MED APPLIKATIONEN

Forberedelser: sla pa Immax NEO-produkten och 6ppna Immax NEO PRO-applikationen.
Se till att du &r ansluten till samma WiFi-natverk som produkten kommer att vara ansluten till
eller som Immax NEO PRO smart gateway &r ansluten till.

Tillaggsalternativ for Bluetooth

Sétt enheten i pamingslége (aterstéll enheten enligt bruksanvisningen). Om du inte har
aktiverat Bluetooth pa din mobila enhet kommer du att uppmanas att aktivera det. Nar
Bluetooth &r aktiverat kommer den mobila enheten automatiskt att hitta produkten. Ett
fonster visas i appen som informerar dig om att en ny enhet har hittats. Klicka pa knappen
"Fortsétt" och sedan pa knappen "+". Ange atkomstdata for WiFi-natverket och bekrafta.
Produkten kommer sedan att paras ihop och l&ggas till i Immax NEO PRO-appen.

Méjlighet att Iagga till utan att anvénda Bluetooth

Sétt enheten i pamingslage (aterstéll enheten enligt bruksanvisningen). | Immax NEO PRO,
klicka pa fliken Rum och sedan pa knappen "+" for att Iagga till enheten. Vélj produkten pa
fliken Immax NEO. Ange atkomstdata for WiFi-ntverket och bekréfta. Produkten kommer
sedan att paras ihop och laggas till i Immax NEO PRO-appen.

ATERSTALL ENHETEN

- Tryck lange pa knappen pa styrenheten i mer &n 10 sekunder. LED-lampan blinkar snabbt
eller en ljudsignal hérs - enheten ar aterstélld

- Stang av och sla pa enheten 5 ganger med vaggbrytaren. Intervallet mellan avstangning
och paslagning bér vara 1-2 sekunder. Efter 5 paslagningar blinkar LED-lampan snabbt eller
en ljudsignal hérs - enheten ar aterstalld.

SAKERHETSINFORMATION

OBSERVERA: Forvaras utom rackhall for barn. Denna produkt innehaller sméa delar

som kan orsaka kvavning eller skada om de svaljs.

VARNING: Alla batterier kan lacka skadliga kemikalier som kan skada hud, kiader eller

det omrade dar batteriet forvaras. For att undvika risk for skador, lat inte négot &mne

fran batteriet komma i kontakt med 6gon eller hud. Alla batterier kan spricka eller till och
med explodera om de utsétts for eld eller andra former av éverdriven varme. Var

forsiktig nér du hanterar batterierna. For att minska risken for skador pa grund av

felaktig hantering av batterierna, vidta foljande forsiktighetsatgérder:

- Anvand inte olika marken och typer av batterier i samma apparat

- Byt alltid ut alla batterier i enheten nar du byter batterier

- Anvand inte uppladdningsbara eller ateranvandningsbara batterier.

- Lat inte bamn sétta i batterier utan uppsikt.

- Folj batteritillverkarens anvisningar fér korrekt hantering och kassering av batterier.
OBSERVERA: Produkten och batteriera ska lamnas till en atervinningscentral. Sléng
dem inte tillsammans med vanligt hushalisavfall.

OBSERVERA: For att produkten ska kunna anvéndas p ett sakert sétt maste ledningara
dras fram till installationsplatsen enligt géllande foreskrifter. Installationen far endast utforas
av en person med ldmplig certifiering inom elektronikomradet. Under installationen eller nér
ett fel upptéacks maste natkabeln alltid kopplas bort fran uttaget (vid direktanslutning méaste
den relevanta kretsbrytaren sténgas av). Felaktig installation kan skada produkten och
orsaka personskador.

OBSERVERA: Ta inte isar produkten, elekiriska stétar kan uppsta.

OBSERVERA: Anvand endast den ursprungliga natadaptern som medfdljer produkten.
Anvand inte enheten om nétsladden visar tecken pa skada. OBSERVERA: Fdlj
instruktionerna i den bifogade handboken.

UNDERHALL

Skydda apparaten fran nedsmutsning och smuts. Torka av enheten med en mjuk
trasa, anvand inte grova eller grova material.

ANVAND INTE Isningsmedel eller andra aggressiva rengéringsmedel eller
kemikalier.

En forsakran om Gverensstammelse har utfardats for denna produkt. Mer information
finns pa www.immax.eu





